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NOTE. 

This report has been compiled at short notice, on such information 
as was available at the time, to meet the demand for a volume of practical 
use giving this information in a handy form. 

It, therefore, doubtless contains numerous errors both of omission 
and commission. It is hoped that such will be pointed out freely with 
a view to the production of a revised edition at an early date. 

I 

General Staff ; 

British Forces in Iraq. 

June 1922. 

r 
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(C2241) B 

CHAPTER I. 

HISTORY. 

General .—The Northern Jazirah, a vast rolling plain 
broken by the Jabal Sinjar and Jabal Abd al Aziz hills, 
has never formed a complete political unit, except, 
perhaps, for a short period in the third century a.d., 
when it was subject to the shepherd Kings of Hatra. 
•Since time immemorial it has constituted a debatable 
frontier territory, held with difficulty by one imperial 
power after another, and, as often as not, independent 
of these and given over to the faction and strife of 
lawless tribes. As a consequence, its individual and 

particular history is almost inseparable from that of 
the powers to which at various times it has belonged, 
although the basic matter for a regional history does 
exist in the folk-lore and legends of the tribes that now 

comprise its chief population. (Generally it is possible 
to trace the chief events relative to its past in the old 

Babylonian records, the works of mediaeval Arab 

historians, and from recent Turkish and British 
administration reports. Militarily, the important 
features in the history of Northern Jazirah are the 
various expeditions carried out by Turks and Bi'itish 

against recalcitrant tribes. In order, however, to indicate 
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the meteoric kingdom of Palmyra. In a.d. 633 the 
devotees of Islam swung north from the barren steppes of 
Arabia and, except in a few secluded Christian communities, 
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road and river. In 1 SJI 1 the cup of their iniquities 
having overflowed, Nizam Pasha, then Wali of Baghdad, 
sent an expedition against them under his chief of staff, 
Hasan Riza Beg. The latter conducted his campaign 
with’great skill; the Shammar came to heel at Hatra 
without resistance; camel and sheep dues, many years in 
arrears, were collected, and the tribe’s right to tribute 
definitely laid down. A1 Asi, eldest son of Farhan, was 
recognized as paramount Shaikh and made responsible 
to the government for the behaviour of the tribe. The 
Shammar, while continuing their old ways of robbery 
and pillage, avoided open conflict with the Turkish 
troops till 1914, chiefly through the astute diplomacy of 
Asi. 

There were two other centres of contra-government disaffection 
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After various vicissitudes, now victorious, now cast into 
a Turkish prison, he succeeded in establishing a tribal 
domain, subject practically only in name to the Turkish 
government. 

During the war, despite a violently-preached Jihad, 
the tribal inhabitants of Northern Jazirah displayed 
little enthusiasm for the cause of Turkey. In some cases 
their sympathies were alienated by the wholesale appropriation 
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insignificant but our political prestige was badly 
impaired. The punishment of the tribes and the re-establishment 
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Area. The area of Northern Jazirah is estimated 
approximately at 19,480 square miles. 

General Description.—Northern Jazirah within the 
above boundaries consists of rolling steppes broken by tw T o 
main mountain ranges—Jabal Abd al Aziz and Jabal 
Sinjar and diversified by occasional ranges of low hills 
and sporadic mounds. These latter, varying in height 
and dimensions, are the most characteristic feature of the 
surface. From the south it continues the Iraq basin 
northward to the Kurdish hills, which rise from the 
Jazirah in a clearly-defined geographical line. 

The district is drained by streams, the majority of 
which flow from north to south and form tributaries of 
the tw r o great rivers, and which disappear in the desert, 
or swell the saline waters of numerous large lakes in the 
Jazirah. During the summer many of the lesser streams 
dry up and water is only obtainable from wells, water- 
holes and stagnant pools. The soil, though rich and 
cultivable, only produces a minute fraction of what it is 
capable, owing to the marauding habits of desert nomads. 
In the winter season it provides unlimited grazing for 
flocks. 

Altitude .—The mean altitude of Northern Jazirah, 
exclusive of the Jabal Sinjar, which rises to 4,700 feet in 
height, is 900 feet M.S.L. 

Mountains.- —There are only two ranges of any 
significance in Northern Jazirah—the Jabal Sinjar and 
Jabal Abd al Aziz. The former rises at Eski Mosul on 
the Tigris as a low range, the Jabal Shevket, skirts the 
Tel Afar-Mosul plain, and, 20 miles w^est of Tel Afar, 
climbs abruptly to its main mountain mass, which 
reaches a height of 4,700 feet and drops gradually to the 
Khabur River. The Jabal Sinjar proper, i.e., from 20 
miles west of Tel Afar to Samokho at its western 
extremity, forms a barrier to wheel communications, 
which are forced to use either the so-called Hogena Gate, 
16 miles north-east of Tel Afar, or the western gate 
between Samokho and the Khabur. The southern and 
northern foothills of the Jabal Sinjar are plentifully 
supplied with water, and support a settled Yezidi population, 
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maintains no settled population, but furnishes the nomad 
Tai, Jubur, Shammar, Chechens and Milli with excellent 
grazing ground. In times of stress both ranges form 
ideal havens of refuge for outlaws and rebels against the 

government. 
Northern Jazirah is drained by two rivers, viz., the 

Balikh and the Khabur, each of which receives the waters 
of numerous small tributaries and eventually enters the 
Euphrates. The Khabur and Balikh are useless as 

regards navigation, but in their provision of irrigation 
for an otherwise barren desert may fitly be termed the 
life-blood of the western portion of Northern Jazirah. 
Numerous small perennial streams rising in the Jabal 
Sin jar flow south into Southern Jazirah and support a 
tolerable cultivation in Sinjar plain. 

Towns and Villages .—There are only five places which 
have pretensions to the name town. As a rule the settled 

population lives in mud hovels or tents which offer no 
facilities for quartering troops. 

Balad Sinjar.— Balad Sinjar lies about 76 miles west 
of Mosul. The town with its dilapidated qishla huddles 

along and over the slopes of a spur from the Jabal Sinjar, 
dominating the valley to the south, and in its turn 
dominated by the main mountain mass to the north. 
West of the town a stream that rises from four sweet- 
watered springs flows in a southerly direction and 

separates the town from a suburb and the ruins of old 

Sinjar. On the stream lie extensive fig gardens. The 
streets with one exception are narrow depositories for 
filth. The one exception is a road that climbs the hill 
from the south, strays for 50 yards through the town as a 

respectable street and tumbles by a cobbled pavement into 
the stream. There are several large houses—all the houses 
are of stone—notably that of the Rais Baladiyah and 
Hammu Shiru, the Chief of the Yezidis. The chief public 
buildings are a dilapidated 

“ 
qishla 

” or barracks set on 
the southern edge of the spur. Beside it is situated a 
modern school which provides good accommodation for 

stray travellers. The bazaar is small, but is growing 
daily under the energy of an enterprising Christian 
merchant, who hopes to make it an emporium for the 
desert tribes. 

Modern Sinjar has little of the odour of antiquity 
about it, although it was a famous city in bygone days. 
According to Le Strange, 

“ This in the 4th ( 10 th) century 
was a walled town surrounded by a most fertile district. 
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Muhaddasi describes it as famous for its carpenters. 
Oranges, lemons, and the date-palm flourished abundantly 
here, and a large Friday Mosque stood in the midst of 
the town. Moslem tradition stated that the Ark first 
rested on the hill above Sinjar during the flood; but 
afterwards, continuing on its course, came finally to rest 
on Jabal Judi on the east side of the Tigris. Further, 
Yahut adds that Sinjar was also famous as the birthplace 
of Sultan Sinjar or Sanfar, the last of the great Saljuks, 
son of Malih Shah. According to Kazwini, Sinjar in the 
7th (13th) century was remarkable for its bath-houses, 
which had beautiful mosaic floors, and ibn Baluthah, who 
passed through the place in the 8 th (14th) century, refers 
to its fine Mosque. The town wall, 3,200 paces in circuit, 
was built, according to Mustanfi, of mortared stone; most 
of the houses went step-fashion up the hill slope, and its 
gardens produced great quantities of grapes, olives and 
sumach. 

Population .—The population of Balad Sinjar is about 
2,500, composed of Yezidis, Moslems and Christians. The 
Yezidis and Christians form the majority of the 
population. 

('ommerer and S)rpplie!<.- The town is in the middle of 
a rich agricultural district and could be used as a collecting 
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(Joinmunication.-— (i) Hoad.—To Tel Afar and Mosul via Ain Ghazal; fit for L.A.M. cars in dry weather. 
To Tel Afar-Mosul via Ain Sino and Khan Hararat; ht tor pack. 

IV- 
11 

', 
al Z ° r; for i ord vans in dry weather, io Nisibin via Samokho; fit for A.T. carts. Arab 

arabanas use this route frequently. 
( 11 ) By Signal. From hill north-east of town and from house in town helio signalling to Political 

bungalow, lei Afar, is possible, 
there is no telegraph or post office. 
Umding Grounds. —There is no space available for such m the immediate vicinity of the town. Possibly a landing 
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Camping Grounds.—C&mving grounds exist for one 
cavalry regiment on threshing floors immediately south of town and for one cavalry regiment on hill north-west of town Billets for one company are available in school and houses of town. South of gardens camping ground is unlimited about 2 miles from town. 

Jrf//cm^m^W.-Until May, 1920, Balad Sinffir was 
headquarters of a nahiyah in the Tel Afar qadha It has now been made headquarters of a qaimmaqam. 

KismiN.—Nisibin is situated on the right bank of the 
daghjaghah Su, about 55 miles west-south-west of Jazirat- nm-Omar. Nisibin in Roman times formed a most 
important outpost of their eastern empire. It bore high 
reputation for its river, gardens and cereals, but its amenities were somewhat overshadowed by the existence of numerous scorpions and mosquitoes. 

The modern town is small and stands in the plain, ough immediately north of it the surface rises gradually to foothills of the Tur Abdin plateau. South of Nisibin fhe Jaghjaghah flows in three channels, spanned by an old bndge of stone of twelve arches, serviceable b/t fit 
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esfc of the town is situated an < cient Jacobite church and to south-west the ruins of the old town There are only a few stone houses, the majority being flat-roofed mud hovels. The Aleppo railway has its 

th™ 
1 

m 
U 
o 
S 
st 

ln 
nf 

N 
Jb 

)m 
i- 

alt 
5 OUgl 

i 
1 recent re Ports indicate that most of this line has been either destroyed or ismantled. The station lies a few miles north of the 
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by the Turkish milit . ar y authorities as acks. Railway communication has been suspended 
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since the beginning of 1920 but there are indications that 

the line is being repaired by the trench, piobably foi 

resumption of traffic. 

Povulation.- ^ population of Nisibin is estimated at 

5,000, of which the majority is Kurdish. There are also 

considerable Jewish and Christian communities and a 

sprinkling of Tai and other Aiabs. 

Water and Hygiene.-W^ 
is 

gained 
from wells and 

from the Rivers Jaghjaghah and Khmis (the latter being 

a stream which flows through the town north of the 

Jagjaghah). The water from these streams is not 

particularly pure at any time, and in summer is polluted 

and made undrinkable by rice-fields above the town. At 

that season only well water, which is not good, is ava 

able. Fever is prevalent m summer, and the place is 

infested by flies and scorpions. 

Supplies .—country in the neighbourhood of Nisibin, 

being well watered and fertile, can produce a large 
supply 

of cereals if security is established. Wheat, bailey, ncc 

and millet are grown. It is estimated that supplies to 

support a division for some time can be collected kheep, 

horses and camels are obtainable in large numbers fro 

Shammar and other nomads who aestivate in vicinity ot 

the town. There was considerable trade between Nisibin 

and Mosul, but this has diminished recently owing to 

activities of highway robbers and restrictions put on 

trade by Turkish authorities and a preference for the 

Aleppo route. , . , in 
Crazing. —Details unknown, but it may be inferred from 

presence of nomads in vicinity of town during summer 

that it is unlimited throughout the year. 

Transport. —Camels, mules and pack-horses are available 

from nomads. Wheeled transport plies between Mosul 

and Nisibin, but is sufficient only for local needs. 

Communication.—{i) Road.-To Jazirah ibn Omar; 

passable for pack. It is reported, however, that 

field guns have traversed this route. 

To Faishkhabur; passable for A.T. carts m dry 

weather. 
To Balad Sinjar; passable for pack. 
To Balad Sinjar via Samokho; said 

for arabanas. 
To Dair al Zor; passable for pack. 
To Ras al Ain; passable for pack . 

To Mardin; passable for Ford vans. 

To Midiat; passable for pack. 

to be passable 
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( 11 ) Telegraphs. To Diarbekr. Formerly it was connected 
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ground is a Circassian colony. In the east of the enclosure 

containing the Arab village is another ruined field with 
a minaret rising from the centre. 

Population. The population, consisting of Arabs and 

Circassians, is roughly 2,000 Moslems. 

Water and Hygiene.—'W&ter is obtained from the river. 

Sanitary arrangements are conspicuous by their absence, 
and life in the town has been aptly described as “ one 

foetid effluvium after another.” 

Commerce and Supplies. —There is a good deal of cultivation 

٢٩ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100038379484.0x00001e :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100038379484.0x00001e?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


"تقرير عسكري عن بلاد الرافدين (العراق)" [١٣و] (٢٢٦/٣٠)

\ 

13 

gardens and many mills within its circuit; and the 
arable fields stretched for 20 leagues beyond the houses. 
Mukaddasi described a small lake at the chief spring, two 
fathoms deep, with the water so clear that a silver piece 
could clearly be seen at the bottom. The buildings of 
lias al Ain were of stone, well mortared, and Ibn Jubayr, 
who passed through the town in 580 (1184), mentions its 
two Friday Mosques and the fine colleges and bath-houses 
which stood along the banks of the Khabur. In his time 
the city apparently had no wall, though in the 8 th (14th) 
century this must have been rebuilt, for Mustawfi 
described it as 5,000 paces in circuit. Fie adds that cotton, 
corn and grapes were grown here abundantly. 

About forty years ago a large Circassian colony about 
9,000 strong took up its residence in the neighbourhood of 
the town, which has gradually decayed. It is now a 
French military station. 

Population.—The population is about 2 , 000 , mostly 
Chechens or Circassians from the Caucasus. 

Water and Hygiene. —Water is obtained from wells and 
springs, which are said to be slightly brackish and warm. 
Hygiene is on a par with that of most villages in 
Anatol ia—non-existent. 

Commerce and Supplies. —Unknown. 

Communication.—(i) By Road.—To Raqqah; passable 
for pack. 

To Urfah; passable for Ford vans (1). 
To Mardin; passable for Ford vans. 

(ii) By Railway.—To Aleppo; out of order May, 1922. 
To Nisibin; out of order May, 1922. 

(iii) Telegraph. To Mardin and Nisibin by military 
telephone. 

Tel Afar.— Tel Afar lies about 47 miles by road west of 
Mosul. Little is knowm about the early history of Tel 
Afar, but it is stated to have been founded by Turcoman 
colonists of Tamorlane the Great. The only evidence for 
this statement is the Turanian character of the 
inhabitants, whose Shaikhs or Aghas babble incoherently 
of ancestral domains beyond the farthest Kurdish hills. 
The ruins of a castle that stands on the Qalah hill, and 
is known as Qalah or Qasr Marwan, appear to be Arabic 
of the tenth or eleventh century. 

The modern town consists of nine suburbs, which lie on 
both sides of Tel Afar stream under the shadow of the 
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Qalah hill, which is conspicuous for miles around. East, 
south and north the town is surrounded by low ranges of 
hills, devoid of vegetation and distant 800 yards to a 
mile from the town. These hills rise about 500 feet 
above the surrounding country and dominate Tel Afar. 
To the west stretches the broad Sin jar plain bounded 
on the north-west by the elephantine ridge of the Jabal 
Sinjar. Tel Afar stream rises in the heart of the Qalah 
hill, flows by an artificial stone channel to a pump-house 
constructed at eastern edge of Qalah hill, and thence 
in a south-westerly direction to the extensive gardens 
west of the town. The Qalah hill, rising 200 feet above 
the stream and surrounding country, dominates the town. 
On it stand various government buildings, gendarme 
barracks and telegraph office. Of the suburbs, one lies 
on low ground immediately north of the Qalah, and was 
in 1918-19 partially used as billets for the British 
garrison and partially destroyed to give a field of fire; 
four lie north of the stream and west of the citadel on 
low-lying ground, and the remaining four are built on 
a bluff south of the stream and of the Qalah. The houses 
of the town are substantial buildings of stone, which is 
quarried in the neighbouring hills. The townspeople 
pride themselves on being tribesmen, and for this reason 
possess only a small bazaar, chiefly for the sale of cotton 
goods. There is a small vegetable market in summer. 
Several roads passable for L.A.M. cars radiate from the 
Qalah hill and military quarter, but the streets in the 
town are only passable for animal transport. 

Population.— population in May, 1920, was 
approximately 8 , 000 , but at present it does not number 
more than 6 , 000 . The people are mostly Turcomans, who 

speak a Turkish dialect amongst themselves, but geneiyally 
are able to converse in Arabic and Kurdish. There are 
also small Christian, Arab and Kurd colonies in the 
town. The inhabitants all belong to one of the nine Tel 
Afar tribes, each of which inhabits a separate mohallah 
or quarter and are engaged practically to a man in 
agricultural work, in which they have a high renutation. 
During the ploughing season many of the inhabitants 
go out to various villages in the neighbourhood and 
remain there until the ploughing is finished. 

Tn June, 1920, the people of Tel Afar, led by their 
Aghas, took part in a rising against the Government 
and were compelled to flee before a punitive column to 
the Wadi Suwaidiyah. On the submission of their 
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Shaikhs, they were allowed to return to their homes and 
have been quiet ever since. It is estimated that 800 rifles 
are concealed in the houses of the town. The majority 
of the inhabitants are Sunnis, but there are also a few 
Shiahs. 

Water and Hygiene .—Water is unlimited from Tel 
Afar stream, but is sulphurous and possessed of mildly 
aperient properties. A pump has been erected by British 
troops for pumping water to a tank on the Qalah hill 
and water troughs in the military quarter. The Tel 
Afaris are the most insanitary people in Iraq, and have 
taken hardly to any sanitary arrangements set up. 
About and in the town lie a dozen hills the accumulated 
deftecations of seven centuries, the odour whereof is 
neither of sanctity nor of Hyblas’ flowers. 

Commerce and Supplies .—Tel Afar, although the 
centre of a rich agricultural district, suffers little from 
modern commercialism. The inhabitants pride themselves 
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Tnuixport. -Camels— 1,000 from the Juhaish, Shammar 
and Mutaiwid. 

Mules—Nil. 
Donkeys— 100 . 
Carts or cars—Nil. 

Communication. —(i) Hoad.—Tel Afar to Mosul via 
Maria; passable for all wheels. 

To Mosul via Muwali and Sahaji; passable for Ford 
vans. 

To Mosul via Tel Gonesiyah; passable for pack. 
To Nisibin via Hogena; passable for L.A.M. cars. 
To Eski Mosul; passable for Ford cars. 
To Babul Sinjar; passable for L.A.M. cars. 
To Dair al Zor; passable for L.A.M. cars. 
To Zummar via Hogena; passable for Ford vans as 

far as Abu Wajnah. 
(ii) Telegraph.—To Mosul via Hogena. 
(iii) Visual.—From Political bungalow to Balad Sinjar 

and from hills north of Tel Afar to hills south 
of Dohuk. 

Landing LVemm/s.—Non-existent. Ground 2 miles 
south-east of town has been chosen as a likely site—work 
required being 700 men-days. 

Camping Grounds .—Unlimited south-east of town. 
Billeting accommodation for one battalion infantry is 
available in the military quarter and in the old gendarme 
barracks if essential. In ordinary times billets for one 
company or squadron should be obtainable. 

Administration .—Headquarters of a qadha and a 
qaimmaqam. 

CHAPTER III. 

CLIMATE. 

Gtncrtd. The climatic conditions of Northern Jazirah 
approximate to those of a semi-tropical area which is 
situated at a considerable distance from any ocean. 
Although an appreciable amount of rain falls in the 
winter months (November to March), the long dry summer 
suggests semi-arid as the aptest descriptive term. The 
proximity of Northern Jazirah, however, to the montane 
region of Kurdistan, tends to moderate the summer 
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temperature and to render it less unbearable than in 
areas nearer the Persian Gulf. 

In winter the winds are variable, but the general 
direction is from the north-west. In summer there is a 
continuous current of air from the north-west, owing to 
the pressure in the Eastern Mediterranean being considerably 
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springs up in the Jazirah after the winter rains and 
affords a wide pasturage to nomad tribes, quickly dries 
up, and forces the nomads to take their flocks under the 
lie of the Kurdish hills. . 

Rainfall accordingly has the following military effects: 
(i) In summer, May to October, it practically denudes 

the Jazirah of nomad tribes, compelling them to settle on 
the banks of permanent streams, or more generally in the 
north of Northern Jazirah. 

(ii) In winter, between October and May, it offers a 
rich pasturage for nomadic flocks, and consequently 
introduces a source of potential unrest on the Mosul- 
Shergat line of communication. 

(iii) Communications are liable to interruption for 
several days at a time after rain between the months of 
October to May. 

(iv) Between October and May, water-holes, watercourses 
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The noteworthy point with regard to temperature is 
the wide range, viz., from freezing point to 115° F. From 
June to August the heat during the day is almost unbearable, 
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S.A.A. (b) Observation is difficult in the summer, owing 
to haziness produced by the heat and dust. 

( 2 ) The wind, both in summer and winter, often stirs up 

dust-storms, which last from one or two minutes to twelve 

hours or more. While they last, such storms completely 
limit observation, and are often employed by the Arabs to 

cloak a surprise attack or raid. Columns operating in 

hostile country should invariably, on the approach of a 

sand-storm, halt and adopt a close defensive formation 

such as a hollow square with transport in the centie. 

( 3 ) Great care should be taken in the summer and 

autumn to prevent prairie fires, which, owing to the dry 
nature of the vegetation and persistent winds, may set 

the country side ablaze for miles. Such fires may also be 

used by tribesmen to hide their movements. 

Medical Cauditions—There is practically no information 
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to operate in the vicinity of the main roads, but in the 
desert areas, except in particularly rainy seasons, water 
will ordinarily he sufficient for a cavalry regiment. 

Wherever springs are used as a water supply, great care 
should he taken that these have not been contaminated by 
local caravans and Badawin. In case of wells, these 

should he thoroughly examined for decaying vegetation. 
At no time is it safe to utilize water, except after 

chlorination or other chemical treatment. 

Conclusion .—Consideration of the foregoing indicates 

not only that the period of probable unrest lies between 

October and April, but that the most suitable period for 

military operations lies between these months. 

CHAPTER IV. 

RESOURCES. 

1 . General .—Northern Jazirah is an agricultural and 

pastoral district, which possesses few minerals, and these 
are not extensively worked. There are no manufactures 
on a large scale, while lack of surplus commodities and 

machinery for external trade renders the latter almost 

negligible. Its commerce is purely parochial- the interchange 
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given rise to small peasant proprietors living on their 
own produce and unable either to liire labour or to work 
for others. 

( 6 ) Emigration and Immigration.—The population of 
the district is practically stagnant, and is unlikely to 
increase until we have established complete security or 
encouraged immigration. 

(c) The possibility of raising labour corps in Northern 
Jazirah is remote, ft might be possible to get several 
hundred men to work in the vicinity of their homes, but 
an attempt to get them to work further afield is not 
likely to succeed. An effort was made to induce the 
inhabitants of Tel Afar to work at Hammam Ali in 1920, 
but failed. Local labour was available in 1920 at one 
rupee per diem. 

B. Agriculture. 

(a) Products .—The list hereunder shows the agriculture 
products and the amounts grown in 1919-1920, in the 
political district of Tel Afar, i.e., the portion of Northern 
Jazirah in Iraq territory. It has not been possible to 
obtain figures for that portion of the Jazirah in Syrian 
or Turkish hands. Tel Afar district is roughly the area 
enclosed by the Wadi Suwaidiyah-Tel liumailan-Tel 
Antar-Sinjar-Hadhra-Tel Afar-Zummar. 

Wheat ... 8,500 
Lentils 50 
Maize 6 
Millet 35 
Mash 9 
Beans 9 

Barley 6,600 
Peas 3 
Simsim ... 9 
Tobacco ... 1 
Cotton 18 
Vegetables. 350 
Fruits 110 

Winter and summer crops are grown, but, except in 
Tel Afar, Balad Sinjar and irrigated patches on the 
Tigris and other rivers, the latter is of insignificant 
amount. There is no reason why, with a better use of 
flow-water from permanent streams such as Tel Afar, 
Ibra, Umm al Shababit, Ain Sino, Ain Ghazal, Abu 
Maria, Sinjar springs, Khabur and Jaghjaghah Su and 
the development of the water resources in Zargah (east 
of Tel Afar) and Sinjar plains by sinking artesian or 
other wells, saifi (summer) products, especially cotton, 
should not be considerably increased. 

{b) Methods .—Cultivation is primitive, and beyond two 
or three threshing machines the only agricultural 
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apparatus in use is a wooden plough drawn by mules, 
oxen, or donkeys. The system of cultivation is analogous 
to that obtaining in manorial times in England, i.e., the 
extensive system where each village annually ploughed 
and cross-ploughed about half its lands and left the other 
half fallow. To date, modern methods and implements 
have not been introduced, but many farmers are eager to 

acquire ploughing and threshing machinery hitherto 
unavailable. With these, improved tillage and crop 
rotation a considerable trading surplus of grain can be 

produced. 

(c) Land Tenure—It seems that originally cultivated 
lands beyond Crown properties belonged to peasant 
proprietors, who for various reasons—chiefly the need of 

protection and capital—have surrendered their lands into 
the hands of the Aghawat and absentee landlords. In 

many cases the lands are held as a benefice or fief under 
some such contract as follows:—“ I shall continue to till 
the land and pay you a rent in money, in produce, in 
labour or in fighting, so long as you protect me from 
Badawin raids.” _ In other cases various villages or a 

group of villagers possess legal 
“ sanads ” for pieces of 

land. Many of these “ sanads ” are held by several 

antagonistic groups for the same piece of land. In other 
cases there are constant disputes about particular pieces 
of land, as the demarcation of the land per 

“ sanad ” has 
taken transitory objects such as small mounds or nebulous 
streams as boundary marks. The Turks also sold many 
“ sanads ” for the same piece of land to different persons. 
The difficulties arising from Turkish jobbery is of some 
political consequence even now, as whole villages are often 
in arms against each other at the ploughing season and 
harvest over pieces of ground. A land commission would 
remove a very pressing source of discontent. 

(d) Forestry—The only so-called forest in the Iraq 
portion of Northern Jazirah is furnished by scrub on the 
Jabal Sin jar. The use of this for fuel and charcoal leads 
to a large annual diminution of the wood supply, and 

nothing so far has been attempted in the way of planting 
young trees to repair losses. At Tel Afar there is a 

large plantation of fig-trees. Wood supplies for a column 
in the district could be got from Sinjar. 

(r) Jjnnd Settlement .—There are large areas of 
cultivable land at present unoccupied owing to lack of 
labour and insecurity. In the Tel Afar district alone 
it would be possible without expense on immigration to 
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pioduce from lands watered by winter rains an additional 
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4. Commerce .—A. Domestic. 

(■) Character of Trade .—Commerce is limited to an 
interchange of commodities between Northern Jazirah 
and the larger towns. At the same time a large 
proportion of the trade between Iraq, Syria and Turkey 
passes through Northern Jazirah, and renders it of 
some commercial importance as a highway. Grain, etc., 
is carried into the towns and there bartered for 
Manchester goods, lamps, etc. Tobacco is brought to the 
district from Zakho, Jazirah ibn Omar. Since the 
advent of the British troops to the Mosul district the 
operations of contractors have not been beneficial to 
cultivators, but have shown the value of a surplus 
produce for trading purposes. 

( ■ ) Markets. —Mosul, Nisibin and Dair al Zor form the 
chief markets and supply centres for Northern Jazirah. 
The main commercial routes from Anatolia and Syria to 
Northern Iraq pass through Northern Jazirah between 
the three towns above mentioned. To prevent the tribes 
using these towns an arrangement would have to be made 
with Turkey and Syria. In case of war with these two 
countries, Iraq could establish a blockade on the Mosul- 
Nisibin and Mosul-Dair al Zor roads, but it is doubtful 
if such a blockade would materially hurt either power, 
provided they had free access to the Mediterranean. At 
the present there are no organizations to promote trade 
in Northern Jazirah, and foreign firms are unlikely to 
operate in these regions until a settlement has been 
arrived at between Turkey and the Allies, and the desert 
tribes have been subdued. 

B. Foreign .—There are no reliable figures available to 
indicate the extent of the imports or exports of 
Northern Jazirah. The chief articles of export are wool, 
ghi, camels, horses, camel-hair and small quantities of 
figs and grain. The chief articles of import are Manchester 
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on everything with the exception of tobacco and spirits, 
on which special rates are levied, hixport duty of 1 per 
cent, is levied in the same manner. In Turkish territories 
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farmer and accordingly bid for his produce as likely 
to be profitable to themselves. “ A ” therefore pays 
as his revenue, say 10 tighars at the speculative 
price of 100 rupees per tighar, i.e. , 1,000 rupees. 

B,” the multizams will not speculate on, so “ B ” 

pays his 7 tighars at government conversion rates— 
always considerably less than speculative, say 75 
rupees per tighar, i.e., 450 rupees. 

(v) It saves the government much labour in 
transport, storage, etc. 

(vi) It has produced considerably more revenue 
than direct collection at present would yield. 

( 2 ) Direct Collection as at ‘present. 
(i) Estimation is bound to be inaccurate and leads 

to complaints against the estimators. 
(ii) Difficulty of transport, storage, and sale by 

the government involves increase of staff and 
accommodation. 

(iii) Paragraph (iii) of iltazam equally applies. 
The present burden of taxation is not felt as heavy 

so much as uncertain, i.e., in the Iraq districts. Thus, 
if high prices of wheat and barley obtain, the burden 
seems equable; if prices fall after the time of tax 
payment it will be considered a hardship. The settled 
inhabitants also fail to see why the nomad tribes should 
not only escape taxation but be subsidized in some cases 
and allowed in others to rob villages wdth impunity. 
The failure to tax the nomads is read as governmental 
weakness. 

The estimated revenue from Tel Afar distinct in 1920- 
1921 was: — 

Rs. 
Summer grains ... 3,220 
Winter grains ... 490,637 
Rent of Muqatasch 44,851 
Karads 587 
Vegetable and fruit 11,027 
Koda (sheep, etc., 

tax) 147,156 
Stamps 800 
Political Miscellaneous 
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Banking .—In Northern Jazirah there are no hanks, 
hut Aleppo and Mosul possess branches of either or both 
of the Imperial Ottoman and Eastern Banks, which are 

used by the inhabitants of the district. The business of 

local banking is carried on by the Saraf (Shrof) or 

money-changer. He is the soul of local trading and 

functions as under: — 

(i) Arrays coins, both native and foreign. 

(ii) Issues and discounts bills. 

(iii) Acts as a banker. 

The Sarafs in co-operation usually fix the rate of trade 

bills for the mercantile community, while in their 

individual relations they are often able to preserve the 

dignity of a customer by using suasion with a troublesome 
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CHAPTER V. 

ETHNOGRAPHY. 

General .—The population of Noi’thern Jazirah comprises 

٤٩ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100038379484.0x000032 :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100038379484.0x000032?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


"تقرير عسكري عن بلاد الرافدين (العراق)" [٢٣و] (٢٢٦/٥٠)

of Tel Afar might provide 16,000 men capable of bearing 
arms, but the majority of these are required for local 
industry, such as it is. A modified scheme might furnish 
1,000 recruits. 

Arabs .—The characteristics of the settled Arab have 
been narrated sufficiently in other works, and require no 
description here, but as the Badawin, who preponderate 
in Northern Jazirah, differ from their settled brethren in 
several respects and constitute the chief military problem 
in the area, it is considered advisable to touch upon their 
main features here. Their outstanding characteristic is 
the restlessness of mind caused by their eternal wandering 
after pasturage. A search in reality for eternal spring. 
The Arab mind has been described as mercurial and 
imaginative, but the latter term is singularly inappropriate 
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Other Races—The Yezidis, Chechens, and Kurds are 

adequately described under their respective headings m 

Chapter YI. The Jews and Christians are traders and 

artisans, pettifogging, little people, who are little less 

than thralls, and deserve no higher fate. 

Religion .—The chief religions in Northern Jazirah are 

Muhammadanism and Yezidicism. They can be briefly 
considered as under (i) main features of their beliefs, 

(ii) methods of preventing injury to religious susceptibilities; 
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a reflection on Shaitan, or the devil. The use of Arabic 
or Kurdish words in SH should, therefore, be avoided in 
the presence of Yezidis. 

Languages.—The following languages are spoken and 
written in Northern Jazirah : Arabic, Turkish and Kurdish. 
Among the Arab tribes the medium of official correspondence 
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Arms and Ammunition. —The tribesmen of Northern 
Jazirah possess no mean conception of the capability and 
usefulness of a rifle, and accordingly set a high value on 
the modern ( small-bore rifle. Before the war, the 
commonest rifle in tribal hands was the Martini, but 
since 1914 the various tribes have accumulated a large 
number of Turkish Mausers. There are also quite a 
number of modern British Lee-Enfields, which . were 
captured by the Turks and either sold or given to the 
tribes. Mauser ammunition is plentiful, and likely in 
ordinary circumstances to furnish a supply of 100 rounds 
per Mauser for several years. British ammunition is 
hard to obtain and the Enfield is frequently used as a 
single loader with a Mauser cartridge. Martini ammunition 
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They have preferred to attack detached posts, convoys and 

unprotected villages where there are prospects of loot. 
The chief characteristic is mobility, and ability of a large 

party to exist for at least seven days without the necessity 
of replenishing supplies. In event of an attack on a post 
or convoy, the Badawin tribes usually move their families 
and flocks to a secure retreat beyond the immediate scope 
of action against them by a small force, such as has 
been available, in parts on the Mosul-Shergat road. It 

is questionable, however, if he will be able to obtain 

security from the action of aeroplanes. Settled villagers, 
if in opposition to the Iraq authorities, will contrive to 

drive off their herds and produce, and leave their villages 
to be destroyed. The people of Tel Afar did this in the 

disturbances of 1920, but were only able to exist with 

difficulty away from Tel Afar for about a month. 
Arab forces after about seven days, if unable to find 

subsistence on the countryside, will inevitably break up, 
as they have no arrangements for continuous supplies of 

either food or fodder. In the event of booty being captured,* 
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mounted men. Aeroplanes by themselves are, however, 
unable to compel the surrender or defeat of hostile 
tribes. The effects of aeroplane action are chiefly moral 
in such country as the Jazirah, and the main task of 
defeating and breaking up a hostile gathering must 
ultimately rest with cavalry or mounted infantry. 

Tribes in relation to possible Centres of Disturbance. 

(i) Dair al Zor. —Dair al Zor is an important tribal 
centre and desert post, where various tribes from east 
and west of the Euphrates come to replenish their commissariat 
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In such a contingency the Ai’ab Government would be 
supported by all the tribes excepting perhaps the Tai, 
who might conceivably help the Yezidis. If, on the other 
hand, the Shammar made an attack on the latter, it 
would probably only have to deal with 6,000 rifles of the 
Shammar and be aided by the Tai and Tel Afaris. 

(iii) Tel Afar .—Tel Afar, conceivably as a result of 
Turkish intrigue, might rise against the Arab Government, 

٥٧ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100038379484.0x00003a :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100038379484.0x00003a?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


"تقرير عسكري عن بلاد الرافدين (العراق)" [٢٧و] (٢٢٦/٥٨)

(v) lias al Ain. Around lias al Ain are found the 
Chechens and Jais Arabs. In event of war with the 
Turks, the Iraq Government might be able to utilize 
these tribes—at least the Jais—to cut the Nisibin- 
Aleppo railway, as was done recently by the Jais on a 
threatened French advance. 

(vi) Mosul—It is quite probable that in case of disturbances 
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(ii) Pan-Islamism as a general policy for the unification 
of all Moslems makes no appeal to the semi-pagan 
Badawin, but it is not without effect in stirring up hatred 
of the “ Kafirs ” or Christians. Latterly, Ahmad, Shaikh 
al Senussi, has been employed by the Nationalist Turks to 
rouse a pro-Turkish feeling amongst the Jazirah tribes by 
upholding Nationalist Turkey as the defenders of the 
Moslem faith. The Badawin are not sufficiently fanatic to 
take much interest in, or be influenced by, the policy of the 
Senussi. He is, however, respected by the Tel Afar 
Saiyids. 

(iii) Turkish intrigues have been persistent since the 
advent of General Nihad Pasha, as G.O.C. the Jazirah 
front in Diarbekr, and his successor, General Jawwad 
Pasha. They have consistently spread propaganda of an 
extremely anti-British nature amongst the tribes. The 
Nationalists have stated their intention of putting a son 
of the present or ex-Sultan of Turkey on the throne of 
Iraq, and have found no little sympathy for such a project 
in Mosul, which, however, cannot be taken as a reflection 
of the Jazirah attitude should the Nationalists overcome 
the Greeks and find themselves in a position to send armed 
forces to the Iraq frontier, for operations towards Mosul, 
there seems little doubt that most of the Jazirah tribes 
would join them. The Turkish sympathies of the people 
of Tel Afar are undoubted. 

(iv) The future attitude of the Jazirah tribes within 
the Iraq frontier in reality depends upon the strength and 
power of assertion of the Arab Government in Iraq. 
A strong government will eventually compel the Shammar 
to settle down. The Tai and other nomads will ordinarily 
be out of reach of the arm of the law, and will remain 
nominally independent until Syria, Turkey and Iraq 
reach a definite and co-ordinated scheme of frontier 
control. 

At the moment when control is exercised only in the 
neighbourhood of the chief towns and main roads, the 
policy of the tribes, at least the nomadic ones, is to avoid 
the attention of government tax collectors and forces of 
order. Geographically they are in an excellent position 
to carry out such a policy since the Shammar, if out of 
favour in Iraq, merely move north-west to Turkish 
territory, where they are sure of a welcome, and the Jubur 
of the Khabur, if out of favour with the Turks, will shift 
their mobile headquarters to Iraq territory. The Badawin 
do not desire any kind of government, but, if compelled 
to a choice, would prefer a weak authority unable to 
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enforce its laws. Even the western tribes would be 
satisfied with an arrangement whereby they could place 
themselves under the patronage of the stronger or more 
virile tribes. 

At present the Baggarah and part of the Anizah have 
declared for Syria under the French. The Jubur correspond 
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Fadan .. Fadan .. 58 

Flasah .. Tai 130 

Fuqarah.. Yezidis 146 

Ghalghai Chechens 56 

Ghanamah Tai 130 

Ghashm, al Shammar Jarba 118 

Girgiriyah | Girgiriyah 62 

٦١ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة
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I i 

Tribe, Section or Sub-section. Tribe. Page. 

Hababah Yezidis 146 
Hadhbah, al Shammar Jarba 118 
Haib, al Jubur (Khabur) 82 
Halajmah Tai 130 
Hamdan, Abu .. Baggarah 52 
Hamud al Husain Juhaish 90 
Haskan .. Yezidis 146 
Hassinan Hassinan 68 
Hassun .. Jubur (Khabur) 82 
Hassuni, Albu .. Jubur (Khabur) 82 
Hazim .. Jubur (Khabur) 82 
Huraith .. Tai 130 

Isnan Juhaish 90 

Jadi, al .. Shammar Jarba 116 
Jawalah Tai 130 
Jirdan .. Juhaish 90 
Jubur (Khabur) Jubur (Khabur) 78 
Jubur (Tel Afar) Jubur (Tel Afar) 73 
Juhaish .. Juhaish .. .. 85 
Jusim, al Shammar Jarba 114 

Khalifah, Albu Mutaiwid 102 
Kharb .. Tai 130 
Khattab, Albu .. Jubur (Khabur) 82 
Kbayah, al Shammar Jarba 116 
Khurusah Shammar Jarba 116 
Kiran Yezidis 146 

Mahannah, Albu Jubur (Khabur) 82 
Mahasin, al .. ;: Jubur (Khabur) 82 
Mahmud Khan .. Girgiriyah 66 
Malawahah .. .: Malawahah 94 
Mamrah, al Jubur (Khabur) 82 
Maniyah, Abu .. Jubur (Khabur) 82 
Mansur .. Juhaish 90 
Masa ’Ah, Abu .. Baggarah 52 
Masalikh, al Mutaiwid 102 
Matali .: .. . ■» Juhaish 90 
Mathluthah Shammar Jarba 118 
Mendikan Yezidis 148 
Mihrkhan Yezidis 148 
Miri, al .. Mutaiwid 102 
Mish, Bu Baggarah 52 
Mu ’Amarah Mu ’Amarah .. 97 
Mushgan Girgiriyah 66 
Muskoya Yezidis 148 
Mutaiwid ,, , . Mutaiwid 100 

٦٢ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة
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Tribe, Section or Sub-section. Tribe. Page. 

Na ’Aiyini Juhaish 92 
Najm, al Shammar Jarba 114 
Nakhshi Chechens 56 

Qarqariyah See Girgiriyah 66 
Qamar, al Shammar Jarba 114 
Qarqan .. Girgiriyah 66 

Ramuth, al Shammar Jarba 114 
Rashid, al Baggarah 52 
Rashid .. Tai 130 
Rashkan Rashkan 104 

Saba, Bani Tai 132 
Saif, Albu Juhaish 92 
Saiyah, al Shammar Jarba 114 
Salamah, Albu .. Jubur (Khabur) 82 
Salim, Albu Juhaish 92 
Samokhah Yezidis 148 
Shammar Jarba Shammar Jarba 106 
Sharabi .. Tai 132 
Sherabiyin Sherabiyin 123 
Shuwahir Baggarah 52 
Simjarah Shammar Jarba 118 
Subhi, al Shammar Jarba 118 
Subuh, al Jubur (Khabur) 82 

Tahat Sherabiyin 124 
Tai Tai 126 
Tel Afaris Tel Afaris 134 
Thabit, al Shammar Jarba 118 
Tournan.. Girgiriyah 66 

Ubaid Sherabiyin 124 
Ubaidat .. Baggarah 52 
Ubaidat .. Tai .. 130 
Ujan, al .. Juhaish 92 
Uluwi, Albu Mutaiwid 102 

Wulud .. Fadan .. 60 

Yahiyah.. Shammar Jarba 116 
Yezidis .. Yezidis 140 

Zoba .. .. ;. Shammar Jarba 118 
Zubaid .. Tai 132 
Zummar.. Girgiriyah 66 
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1. 

Confederation, 

2. 3. 4. 

Fami 
lies’ 

Tribe or Section. Chiefs. Habitat. Tents 
or 

Houses. 

Acaidat (Elements) 

(Tel Afar District).. 

Nijris Idliam 

Muhammad Ali. 

Homaidat .. 20 

٦٥ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة
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5. 6. 7. 

Armed Men. Rifles. 
Notes. 

Horse. Foot. Total. Modern. 
Old, but 
Serviceable. 

٦٦ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة
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The Baggabah. 

The Baggarah appear to have been one of the earliest 

emigrant tribes from Arabia. When the Shammar 

invasion rolled north from Najd in the seventeenth 

century, it found the Baggarah in much the same social 

and geographical conditions as they exist under to-day. 
At present the tribe illustrates the transition stage from 

nomadic to sedentary, with the resultant clashing of 

sections and lack of cohesion. A part of the tribe has 

settled in riverine villages, and practises a crude but 

self-sufficient agriculture, while the rougher and more 

contained portion—in this case the majority—still 
follow with their flocks the seasonal changes in grazing. 

( 1 ) Mode of Life and Supplies—Tbz sedentary 
Baggarah are settled along the left bank of the 

Euphrates above Dair al Zpr, and from their fields 

irrigated by 
“ Karrad ” or lifts, produce annually about 

500 tons of wheat and barley. The Baggarah grazing 
grounds extend along the right bank of tbe Khabur as 

far north as the Jabal Abd al Aziz. On a rough computation 

٦٧ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة
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Fighting Ability. The sedentary Baggarah display no 
marked aptitude for fighting, but the rougher nomads are 
reputed warriors, second to none in long-distant camel 
raids. In their fighting methods they differ little from 
other Arab tribes. 

Political Attitude. The tribe at present is under the 
jurisdiction of the Syrian Government, and is controlled 
from Dair al Zor. It is said to have taken part in the 
Dair al Zor coup in December, 1919, when the British 
garrison was captured. Owing to its position, it is 
susceptible to Pan-Arab and Turkish propaganda, but is 
unlikely to move of its own accord against any 
government. 

Rifles .—The tribe possessed, in 1920, 500 modern and 
700 old but serviceable rifles. The predominating type is the Turkish Mauser. Sources of supply of both rifles 
and ammunition are Aleppo and Ras al Ain. There is 
also a certain amount of gun-running from the Syrian 
desert, and as there appears to be no adequate effort 
made to suppress this trade at its source, it is feasible 
to suppose the Baggarah have close on 1,000 modern 
rifles. 

Religion and 
Language.~P>y religion the tribe is 

Sunni, and consequently inclines to favour the Turks. 
They speak Arabic. 

Personalities. There is no outstanding personality in 
the Baggarah, but Mahmud al Gahit, Thiab al Bishra 
and Salih ibn Hasan control the tribe between them. 

Punitive Measures. —( 1 ) T'ermm.—Riverine flats and 
the waterless desert cut by the Khabur. 

( 2 ) Routes. The main Baghdad—Aleppo route lies on 
the right bank between Dair al Zor and Aleppo. There 
are also several lateral tracks between the Khabur and 
Euphrates passable for L.A.M. cars, but impracticable tor infantry and cavalry. Along the Khabur there exist 
tracks fit for pack transport. 

(3) The curtailment of supplies from Dair al Zor, the 
destruction of villages on the river, and action by L.A.M. 
cars and aeroplanes are indicated as punitive measures. 

٦٨ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة
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1. 2. 3. 4. 

Eami- 

Confederation, 
Tribe or Section. Chiefs. Habitat. 

lies’ 
Tents 

Houses. 

Baggarah 
(divided into three 

main sections). 

1st Section. 

Abu Hamdan 
Abu Masa’ah 
A1 Rashid .. 
Erfav 
Shuwahir .. 

2nd Section. 

Abu Masa’ah 

Abu M’ish .. 
A1 All 
Ubaidat 

3rd Section. 
Abu Cherim.. 
Abu Badran 

Mahmud al Gahit.. 
Thiab al Bishra .. 
Salih ibn Hasan .. 

Mahmud al Gahit 
(Paramount). 

Wawi ibn Amtair .. 
(Only 25 per cent.) 

Mahmud al Gahit .. 

Thiab ibn Bishra 
(Paramount). 

(Only 75 per cent.).. 
Thiab ibn Bishra. 

Atiat al Hasan 
SulaimanalHasan.. 
Thahir al Mahmud 

Salih ibn Hasan .. 
Salih ibn Hasan .. 
Salih ibn Jerad 

Left hank of Euphrates 
between Bair al Zor and 
Tigni. Nomadic sections 
feed their flocks on Jahal 
Abd al Aziz. 

2,000 

900 

٦٩ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة
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53 BAGGARAH, 

5. 

Armed Men. 

6. 

Itifles. 

7. 

Notes. 

Horse. Foot. Total. Modern. 
Old, but 
Serviceable. 

٧٠ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة
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The Chechens (of Has al Ain). 

About 1870, a band of 4,000 Circassian Moslem families, 
after a protracted struggle with Russian troops, 
emigrated under Shaikh Shamil, their chief, from 
Vladikavkaz to Constantinople. The Turks, realizing 
that the existence of such a community in their territories 

٧١ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100038379484.0x000048 :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100038379484.0x000048?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


"تقرير عسكري عن بلاد الرافدين (العراق)" [٣٤و] (٢٢٦/٧٢)

Timur Bey is the most powerful chief and controls 
tribal destinies. Other chiefs are Kamil Bey and Mirza 

Bey, who served as a major in the 12 th Turkish Army 
Corps. 

Throughout the year the Chechens are engaged in 

periodic strife with the Milli, and in the winter season 
with the Baggarah on the grazing grounds of the Jabal 
Abd al Aziz. It is unlikely that they will move of their 
own accord against the British, but a contingent would 

probably be supplied to Turkish regular forces. 
Punitive measures can be effectively carried out by the 

occupation of Has al Ain and the destruction of crops 
and immovable property. 

٧٢ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة
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1. 2, 3. 4. 

Confederation, 
Tribe or Section. Chiefs. Habitat. 

Fami 
lies’ 

Tents 
or 

Houses. 

Chechens ,. Timur Bey (Paramount). 

٧٣ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة
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57 CHECHENS. 

5. fl 

Armed Men. Rifles. 

Horse. Foot. Total. Modern. 
Old, but 
Serviceable. 

٧٤ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة
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Fad an. 

(Section of the Anizah.) 
The Anizah- have played, and continue to play, a conspicuous 

٧٥ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة
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(4) Like all nomadic tribes, the Fadan practise no 
agriculture, and are pastoral. They are, therefore, compelled 

٧٦ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة
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1. 2. 3. 4. 

Confederation, 
Tribe or Section. Chiefs. Habitat. 

Fami 
lies’ 
Tents 

or 
Houses. 

Fadan 
(Section of the 

Anizah). 
Hachim ibn Muhaid 

(Paramount). 
H.Q , Raqqah. 

Summer .—West of Hair al 
Zor and on banks of 
Khabur River. 

Winter .—Some sections 
with Amarat in desert 
west of Middle Euphrates 
but majority on both 
banksEuphratesbctwecn 
Dair al Zor and Aleppo. 

3,500 

Dhana Majid Midrwad ibn Qu 
Aishish. 

Ditto 1,200 

Wulud Mijhim ibn Muhaid 
(sometimes styled 
Mijhimibn Turki). 

Ditto 1,000 

Hoist 

2,500 

٧٧ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة
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61 FAD AN 

Armed Men. 

Horse. Foot. Total. 

Rifles. 

Modem. 
Old, but 
Serviceable. 
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Girgiriyah. 

According to one dubious tradition the Girgiriyah 
Kurds were originally of Arab descent, but the tribe 
itself asserts its purely Kurdish ancestry. The grandfather 
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on the Mosul-Nisibin road, any Turkish effort against a 
weak Arab Government would have his support. 

The Girgiriyah are semi-nomadic within the confines 
of the tribal habitat, i.e., they cultivate their villages 
at the appropriate season and follow grazing with their 
flocks. A list of Girgiriyah villages is given at the end 
of this note. The Girgiriyah country is well watered, 
and the tribe produces annually about 500 tons of wheat 
and barley. It also possesses about 10,000 sheep and 200 
mules and plough cattle. Supplies are obtained mostly 
from Mosul and partially from Nisibin and Jazirah ibn 
Omar. Tribal parties also make their way to the 
Kurdish hills above Dohuk, whence they bring back 

tobacco, wood, and fruit. 
The Girgiriyah before the Tel Afar outbreak were 

under the supreme control of Sulaiman Agha, but since 
he made submission a portion has been inclined to 
favour Haji Abdul Qadir—more in f$ar than with goodwill. 
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The most outstanding personality in the tribe is 
Sulaiman Agha, the paramount chief. In 1921 his 
attitude was thoroughly pro-British. Placed in a difficult 
position, he is forced to keep a foot in both the Turkish 
and Arab camps. A genial personality, he is prepared to 
play a straight game if strongly supported by Government. 
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1. 2. 3. 4. 

Confederation, 
Tribe or Section. Chiefs. Habitat. 

Fami 
lies’ 
Tents 

or 
Houses. 

Girgiriyah 
(Qarqariyah). 

Mahmud Khan 

MushGan 

Qarqan 

Touman 

Zummar spctions .. 

Sulaiman Agha (Paramount). 
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5. 

Armed Men. 

6. 

Hides. 
IS otes. 

Horse. Foot. Total. Modern. 
Old, but 
Serviceable. 
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IIassinan. 

The Hassinan claim to have been originally a Kurdish 
tribe, in all probability a section of the Miran confederation. 
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is well armed, possessing 100 modern and 440 old but 
serviceable rifles. The latter are mostly Mausers. 
Ammunition is scarce, but in case of trouble would 
probably become available in Jazirah ibn Omar. Owing 
to its proximity to the Turkish frontier the tribe is 
susceptible to Turkish intrigues. It is probable, however, 

٨٦ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة
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1. 2- 3. 4. 

Confederation, 
Tribe or Section. Chiefs. Habitat. 

Fami 
lies’ 

Tents 
or 

Houses. 

Hassinan (Kurds) Abdul Aziz Aghaibn 
Omar Agha (Paramount). 
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71 HASSINAN. 

5. 

Armed Men. 

6. 

Rifles. 
Notes. 

Horse. Foot. Total. Modern. 
Old, but 
Serviceable. 
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J UBUR. 

(Arabs of Tel Afar District.) 
Lhe Jubur Arabs, who exist in settled communities in 

the political district of Tel Afar, were originally 
members of the main Jubur tribe of the Khabur. 

, The y R 1 g sedentary cultivators whose sole concern is 
with their own parochial affairs. During the Tel Afar 
disturbances in 1920 the Jubur of the Homaidat and 
Zummar Nahiyahs resisted the Sharifian forces and stood 
by the Government. Politically they desire a strong 
Government, which will ensure the protection of their 
crops and flocks from the Shammar Jarba. They are 
sceptical that an Arab Government will ever effect this, 
and are thus very eager that British administration 
should be direct. 

The most important personality in the Jubur of this 
district is Shaikh Shahir, who dwells in Zummar. His 
loyalty has been doubted, but he certainly did stand firm 
lor the British in 1920, when most of his neighbours were wavering. He does not exercise paramount control 
over the various villages, which usually follow their 
respective 

“ 
Mukhtars,” or headmen. 

All the Jubur villages could be extensively damaged from the air. Punitive measures could, therefore, take 
this form or could be effected by a regiment of cavalry 
operating against their villages. 

Note. There are no sections. Zummar, etc., indicate 
the geographical location of villages. 
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75 JUBUR. 

5. 6. 

Armed Men. Rifles. 

Horse. Foot. Total. Modern. 
Old, but 
Serviceable. 
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1. 2. 3. 

Confederation, 
Tribe or Section. Chiefs. Habitat. 

Jubur— continued. 

(2) Tel Afar Hamad al Muslih. 

Khalaf al Ali. 

Tamarat and other villages 
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5. 6. 7. 

Armed Men. Rifles. 

Horse. Foot. Total. Modern. 
Old, but 
Serviceable. 

٩٤ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100038379484.0x00005f :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100038379484.0x00005f?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


"تقرير عسكري عن بلاد الرافدين (العراق)" [٤٥ظ] (٢٢٦/٩٥)

78 

JUBUR. 

(Of the Khabur.) 

The Jubur of the Khabur are closely allied to the 
numerous Jubur colonies scattered along the Tigris and 
to the Jubur al Khattab and Jubur al Wasir on the 
Euphrates. They appear to have emigrated very early 
from Arabia, and to have settled down to cultivation in 
the vicinity of Tel Busairah. According to tribal lore 
the cleavage in the Jubur took place as follows: Two 
hundred years ago the tribe was collected about the 
mouth of the Khabur under two brothers, Najad and 
Haichal, the sons of Omar. An unfortunate quarrel arose 
between the brothers and the tribe split into two factions. 
Najad’s party, being the weaker, was driven south, and 
eventually settled on the Tigris and Euphrates, where 
their descendants exist to-day. Shortly after this quarrel, 
the Baggarah attacked the section of Haichal and drove 
it up the Khabur River, where it settled down to peaceful 
cultivation. 

The Shammar Jarba on their arrival in the Jazirah 
harried the Jubur fields, and forced the tribe to pay 
substantial tribute to Al Hadi ibn Al Asi. In 1905, however, 
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attributable to Hammu Shiru, the chief of the Yezidis, 
who hates Muslat Pasha with deadly enmity. 

At present Muslat Pasha remains in a position of 
masterly neutrality, flattered by the Turks, threatened 
futilely by the French in Dair al Zor, and misunderstood 
by the Arab Government. He desires to gain as much as 
possible for his tribe, very cleverly keeps out of political 
and other broils, and waits before plunging in medias 7 'es 
till the present unstable situation is stabilized. He is 
at the moment probably inclined to favour the Turks, 
since they have shown their hand, and consequently is 
anti-British. His anti-British sentiments are not likely 
to alter so long as Hammu Shiru treats his offers of 
friendship with contempt. The French, after various vain 
efforts to bring him within their jurisdiction, are 
threatening to take punitive measures against him. 

The Jubur consist of semi-nomadic herdsmen and settled 
cultivators, inhabiting both banks of the Khabur Biver 
from Tel Kaukab to Al Shaitah. They possess 
approximately 20,000 sheep, 2,000 camels, and some cattle. 
The semi-nomadic portions in bad grazing years are often 
compelled to move up the Jaghjaghah Su towards Nisibin, 
while during such moves fighting with the Tai generally 
takes place. The Jais of the Balikh Biver also are 
always ready to raid Jubur flocks, while the Jubur are 
not averse to forays on the Yezidis of Sinjar. The agricultural 

٩٦ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100038379484.0x000061 :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100038379484.0x000061?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


"تقرير عسكري عن بلاد الرافدين (العراق)" [٤٦ظ] (٢٢٦/٩٧)

80 

Tai, but actually never took the held. Al Asi in consequence 
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1. I- 3. 4. 

Fami- 

Confederation, 
Tribe or Section. Chiefs. Habitat. 

lies’ 
Tents 

Houses. 

: 

Jubur (A1 Haichal) Muslat Pasha. H.Q.. On both banks of the 2,650 
Tel Taban, Salih 
ibn Milhim. 

Ivhabur Biver, between • 

Tel Kaukab and Al 
Shaitah. 

Sections :— 
Bakka Agtha Muslat Pasha Tel Mutariyah 400 

A1 Haib .. Ahmad ibu Hassuni Al Shaitah 130 

Hassun V 300 

Albu Hassuni \ Ajil ibn Khudr al 
Thathir. 

Tel Shanishaniyah 

Between Tel Hamar and 

100 

150 Hazim Jelaid 
Tel Mutair. 

350 Albu Khattab Ali ibn Sultan West of Tel Kaukab 

Albu Mahannah .. Ubaid al Shu wait 9 300 
Hishan 

320 A1 Mahasin Hamid al Ibrahim 
Awaivih al Faraj. 

Tel Shedadah 

Tel Lajmiyah Hasaeha .. 300 A1 Mamrah \ Ibn Ali al Azzawi 
AlMamrahalJuana / Ibn Ali al Gharab. 

Abu Maniyah Husain al Amshi.. Tel al Hamar 100 

Albu Salamah Ahmad al Abdullah Tel Fadgham 200 

٩٩ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة
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8£ JURU.R (A1 Haiohal) 

5. 6. 7. 

Armed Men. KiHes. 
Notes. 

Horse. Foot. Total. Modern. 
Old, but 
Serviceable. 
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JUHAISH. 

Juhaish appears as the name of at least three sections 
of large tribal groups—(i) of Ali Morrah, described as 
the fiercest Badawin in Eastern Arabia; (ii) of the 
Aslam branch of the Southern Shammar; (iii) of the 
Zubaid, sedentary cultivators on the middle reaches of 
the Euphrates. The Juhaish of Northern Jazirah claim 
to have belonged at one time to the Zubaid, but it is 
quite conceivable that they are the homologous representatives 

١٠٢ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة
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season and harvest they generally settle for a month 
or two in fixed habitats in order to sow and gather their 

crops. During the rest of the winter and summer they 
wander after grazing between the Jazirah, south of the 
Tel Afar-Sinjar road, and the Wadi Suwaidiyah. A 
list of villages inhabited by the Juhaish is given at the 
end of this note. The usual migration routes of the 
Juhaish are from (i) Wadi Suwaidiyah via Boga-Sino 
(between Tel Afar and Balad Sinjar) to the Jazirah; 

(ii) from Suwaidiyah via Tel Hogena-Abu Maria 

(between Tel Afar and Mosul) to the Jazirah and 
vice versa. The Juhaish produce sufficient grain to feed 
themselves and their animals in an emergency—perhaps 
700 tons of wheat and barley. Their flocks total, 
roughly, 20,000 sheep, and they possess 1,000 camels, 
many of the latter in the non-migratory season available 
for land. The chief supply base of the tribe is Mosul. 

Internal cohesion in 1920 seemed to be good, chiefly 
because Ahmad al Khudaiyir is looked up to with great 
reverence both in the tribe and in the Jazirah. At the 
same time there is an undercurrent of discontent in 
several sections, particularly in that part of the Ujan 
which follows Salmo, and a new section that collected 
round Ibrahim al Yusuf, known as Shaikh al Jadid. 
The latter section, which cultivates in Abu Maria 
district, is to all intents and purposes independent of 
the main tribe. 

The Juhaish maintain friendly relations with the Tel 
Afaris and tribes in Tel Afar district. They pay tribute 
to Mutlaq al Farhan of the Shammar Jarba, and so 
come under his protection. With the Mutaiwid, which 
is often considered a section of the Juhaish, they are on 
excellent terms and, like them, bitterly hate the Yezidis 
of Balad Sinjar. A feud also exists between the Juhaish 
and the Jubur of the Khabur. In the event of trouble 

emanating from the Shammar, the Juhaish would 

probably join the latter, although they would be averse 
to risking the loss of their villages and crops. 

The Juhaish, while willing to join in any lawlessness, 
have no reputation as fighters. They usually send a few 
horsemen with raiding parties such as those of Bilaibil, 
but are footpads rather than brigands. When fined for 
their part in the Tel Afar disturbance the Juhaish 
handed in 100 assorted and dilapidated rifles, mostly of 
Greek and French origin. There seems little doubt that 

they possess 100 to 200 Turkish and German Mausers 

١٠٣ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة
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and about 50 rounds per rifle. In the event of a movement 
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south of the Tel Ai'cir-■Siujar road, the occupation of 
Sino and Tel Afar with patrols on the Tel Afar-Sinjar 
and Tel Afar-Mosul roads would prevent the tribe 
moving north. Water is available for a brigade on these 
routes. 

Punitive measures should, therefore, be (i) bombing 
of villages and encampments; (ii) seizure of villages, 
destruction of these and of crops; confiscation of pro- 
perties and flocks; (iii) prevention of supplies coming 
from Mosul. 

List of Juhaish Villages. 

Village. Shaikh or Chief. Houses. Population. 
Haruna Salmo ibn Khulaif 60 300 
Akhbagha Ahmad al Khudaiyir 160 800; 

100 tents. 
Abu Maria Ibrahim al Yusuf 80 400 tents. 
Malali Ali Na’aiyini 80 400 tents. 
Ibra al Kebir Ahmad Khan 60 300 tents, 

not in the 
actual 
village. 

Abu Winni Khalal al Tahir 80 400 tents. 
Ain Sino Ahmad al Khudaiyir 100 500 tents. 
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1. 2. 3. 4. 

Confederation, 
Tribe or Section. Chiefs. Habitat. 

Fami 
lies’ 
Tents 

or 
Houses. 

JUHAISH Ahmad al Khu- 
daiyir (Para 
mount). 

Summer .—Tel Afar - Wadi 
Suwaidiyah. 

Winter. — Tel Afar-Abu 
Maria-Sino-the Jazirah. 

500 

Ara Ara Dhahir al Hmvairi 
Hasan al Khidr. 

Beyond the" frontier, December, 

١٠٧ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة
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91 JUHAISH. 

V 

% 

5. 

Armed Men. 

6. . 

Rifles. 

I '■ 

Rotes. 

Horse. Foot. Total. Modern 
Old, but 
Serviceable. 
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1. 3. 4. 

Confederation, 
Tribe or Section. Chiefs. Habitat. 

fami 
lies’ 
Tents 

or 
Houses. 

J uhaish— conM. 

Na Aiyini Ali al Na Aiyini 
Muhammad Ismail. 

Tribal. Village Malali .. 30 

Albu Saif .. Khalaf al Tahir .. Tribal. Village Abu Winni 10 

'Albu Salim Muhammad al Khalaf 

١٠٩ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة
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93 JUHAISH— -contd. 

5. 

Armed Men. 

G. 

Killes. 
Motes. 

Horse. Hoot. Total. Modern. 
Old, but 
Serviceable. 

١١٠ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة
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2. b. 4. 

Tami- 
Confederation, lies’ 

Tribe or Section. Chiefs. Habitat. Tents 
or 

Houses. 

Mai. aw ah ah (Sec- Ahmad Wirshan .. Jiatat—in Nahiyah of 

1 

30 
tion of Hadidiyin). Zumniar. 

١١١ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة
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(5) ; 

95 MALAWAHAH. 

5. 6 . 7- 
! 

Armed Men. Rifles. 
Notes. 

- 

Horse. Foot. Total. Modern. 
Old, but 
Serviceable. 
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97 

Mu'amabah. 

The origin of the Mu’amarah is unknown. The tribe, 
which consists solely of’Saiyids, exists as settled cultivators 

١١٤ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة
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1. -• 3. 4. 

Confederation, 
Tribe or Section. Chiefs. • Habitat. 

Fami 
lies’ 

Tents 
or 

Houses. 

Mu'amarah (Arab). Saiyid Khalil 
Muhammad ibn 

Saiyid Abdullah 

Villages of Addaya and 
Harada, 15 miles south 
of Tel Afar in the Nahi- 
yah of Homaidat. Other 
villages are A1 Jussa, 
llahmaniyah, Tayniyah. 

100 

١١٥ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة
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99 MU’AMARAH. 

5. 

Armed Men. 

6. 

Rifles. 

7. 

Notes. 

Horse. Foot. Total. Modern. 
Old, but 
Serviceable. 
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Mutaiwid. 

The Mutaiwid appear to have been originally a 
section of the Juhaish, to which tribe they are closely 
allied and with which they wander periodically in search 
of grazing. Neither their numbers nor their reputation 
make them worthy of more than passing interest. In 
politics they are colourless, ready to join whatever force 
or government is at the moment dominant in the Jazirah. 
Under a strong government they should not relapse into 
evil ways, but they are always eager to join in Shammar 
raids. During the Tel Afar disturbances in June, 1920, 
a paid of the Mutaiwid under Hamid al Haichal is 
supposed to have marched on Tel Afar. It is question- 
aide, however, if their participation in that disturbance 
was not forced upon them by the raiding and wholesale 
looting of their villages by the Yezidis. At any rate, 
Hammu Shim practically demanded their threshing 
floors and grazing grounds. Hamid al Haichal is soi- 
disant paramount Chief and guides tribal destinies such 
as they are. In 1921 he was decidedly pro-British in the 
hope that we should force Hammu to give up his 
ill-gotten gains. 

The Mutaiwid are practically sedentary and partially 
semi-nomadic, i.e., while one part of the tribe is engaged 
in cultivation, the other part grazes the tribal flocks from 
Ain Ghazal to the Wadi Suwaidiyah. They inhabit four 
villages, partly mud huts, partly tents—Ain Hisan, 
Umm al Shababit, Khilo and Ain Ghazal—all between 
Tel Afar and Balad Sin jar. They produce annually 
about 300 tons of wheat and barley, while their livestock 
amounts to 6,000 sheep, 100 cattle and 300 camels. 

Internal cohesion in the tribe is good. In external 
relations they are friendly with the Juhaish and the 
people of Tel Afar, but are bitter enemies of the Sin jar 
Yezidis and Jubur of the Khabur. They are bound to 
keep on friendly terms with the Shammar with whom 
they sometimes—or at least the more adventurous spirits 
—raid across and towards the Euphrates. So long as 
the Yezidis remain pro-British the Mutaiwid are not 
likely to join any anti-British movement, unless its preliminary 
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The chief personality in the tribe is Hamid al Haichal, 
a cheerful, satyric ruffian with a strain of negroid blood. 
He has a voice like Stentor and a reputation in the 
lists of Venus in keeping with his voice. He appears 
shrewd and capable, but in reality is rather bucolic. 
The only other personality worth recording is Jarullah, 
his brother, who is a quiet, unassuming man with a good 
business head—as a small farmer. He cultivates in Ain 
Ghazal, and has ideas of water-power. 

Punitive measures can be effectively carried out from 
Tel Afar or Balad Sin jar. A note to Hammu Shiru that 
the extirpation of the Mutaiwid is desirable would see 
this result achieved. The village might also be bombed. 
In case a force were required to operate from Tel Afar, 
it could use the Tel Afar-Sinjar road, from which villages 
are easily accessible. Water supplies exist at Ain Hasan, 
Umm al Shababit and Ain Ghazal for one brigade 
throughout the year. The terrain is passable to movement 
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i. 

Confederation, 
Tribe or Section. 

Mutaiwid 

Sections :— 

Albu Khalifah 

A1 Masalikh 

A1 Miri 

Albu TIImvi 

Chiefs. 

Hamid al Haichal 
(Paramount). 

Habitat. 

Viliaaes, Ain Hasan. Cnini 
al Shababit, Ain Ghazal 
and Khilo. 

Khidra ibn Isa .. 
.1 a r u 11 a h a 1 

Haichai. 

Ain Ghazal 

Hamid ibn Haichal Ain al Hasan 

j Muhammad al Ballo Timm al Shababit 

Ham'd ai Haichal. 
Khalaf al Kannu. 

Khilo 

4. 

Fami 
lies’ 

Tents 
or 

Houses. 

200 

70 

50 

50 I 

30 
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103 MUTAIWID. 

5. e. 7 - 

Armed Men. Hi ties. 
Notes. 

Horse. Foot. Total. Modern. 
Old, but 
Serviceable. 
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1. 2- 3. 4. 

Confederation, 
Tribe or Section. Chiefs. Habitat. 

Fami 
lies’ 

Tents 
or 

Houses. 

Kashkan (Yezidis) Ibrahim al Chalnik Zummar .. 40 
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5. 

Armed Men. 

0. 

Eitles. 

7. 

Notes. 

Horse. Foot. Total. Modem. 
Old, but 
Serviceable. 
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Shammar Jarba. 

The Shammar Jarba belong ethnically to the Shammar 

of Central Arabia, and are termed Jarba* in order to 

differentiate them from their southern kinsmen. About 

the middle of the seventeenth century economic pressure 

compelled that portion of the Shammar, now called 

Jarba, to seek fresh grazing fields in the Syrian desert 

north of the Jabal Shammar. Several thousand families 

emigrated from the old pasture-lands and eventually 
came into conflict with the then most powerful tribe in 

the Syrian desert, the Muwali, who were driven north 

to the vicinity of Aleppo. Early in the nineteenth 

century a similar invasion from Central Arabia of the 

Anizah in turn forced the Shammar Jarba across the 

Euphrates into the Jazirah. They were thus cut off 

geographically and politically from their fellows in 

Najd, and have remained a distinct entity ever since. 

They still, however, retain practically the original sub- 

divisionsf and groupings of the mother tribe, but the 

Shammar as a whole do not offer united resistance to 

attack their common enemy the Anizah. 

Small groups of the Shammar Jarba not infrequently 

go down to the Najd pasturage, while their Shaikhs 

occasionally visited Ibn Rashid. Latterly there has also 

been a continuous Shammar infiltration from Najd to 

the Jazirah, chiefly because of Akhwan attacks and the 

evil days that have fallen on the family of Ibn Rashid. 

Shammar Jarba territory lies between the Euphrates 
and Tigris, though occasionally small sections cross the 

Tigris in the region of the Lesser Zah. In the Jazirah 

they come down south as far as the Hor Aqarquf, and 

extend east to Dair al Zor, which they regard as their 

special market. Thence they range north-east up the 

Khabur and wander over the fertile desert watered by 

the Jaghjaghah Su, and its affluents, south of Nisibin. 

On the north-east they come within hail of Mosul, their 

favourite pasturages in this region being round the 

Parthian ruins of Hatrah, where their paramount 

Shaikh Al Asi is usually to be found in the spring. 

During the winter they not infrequently come down into 

the Iraq grazing grounds between Hillah and Bughailah. 
Traditional rebels against the Ottoman Government, they 

slipped between the fingers of the Mutasarrif of Dair 

and the Wali of Mosul, paying taxes to neither. They 

* Jarba is one of the Shaikhly families of the large Khurusah section. 
t The Snbhi of the Saiyah has no counterpart in Najd. There are also subsections 
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exacted dues from caravans on the Tigris road between 
Tikrit and Mosul, and frequently held up the traffic 
both on the road and on the river. In 1911, the cup of 
their iniquities having overflowed, Nizam Pasha, then 
Wali of Baghdad, sent an expedition against them under 
his Chief of Staff, Hasan liiza Beg, an excellent officer 
who was murdered at Scutari in the following year. He 
conducted matters, with great skill j the Shammar came 
in without resistance to his camp at Hatrah; camel and 
sheep dues, many years in arrears, were collected, and 
the rights of the tribe over the Mosul road defined. 
Al Asi, eldest of the many sons of Farhan, was recognized 
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number of horsemen with Jamil Madfai more to find out 
what success he w’as likely to obtain and the prospects 
of loot than to join in a serious rising against the 
British. A1 Asi with characteristic diplomacy kept a 
foot in either camp, but tried to dissuade the Sharifian 
forces from an attack on Tel Afar. During 1920 and 
1921 various Shammar raids have been made on friendly 
villages between Mosul and Shergat, but nothing in the 

way of an organized raid has been carried out on British 
convoys or posts. Daham cannot altogether he 
characterized as a bold leader with a firm grip over his 
tribesmen. He rather lacks personality, while his 
influence is mainly attributable to his grandfather’s 
support. Politically the Shammar have no particular 
preference for Turks, Arabs, or British. In the early 
part of 1922 Ajil al Yawar was appointed paramount 
Chief of the Shammar in the place of Daham by King 
Faisal, but Al Asi has so far opposed this change. Ajil’s 
personal influence is not very great, and unless Al Asi 
changes his mind and determines to back him, it is 
unlikely that Ajil will be able to assume or retain the 
headship of the tribe. The position of their pasture- 
lands demands ostensible friendship with both the 
Ottoman and Iraq Governments, 'while their chief desire 
is freedom to loot and live as they list. Ajil al Yawar 
and Daham both came into Baghdad in August, 1921, on 
the accession of Faisal as King of Iraq, ostensibly to 
offer their allegiance, but in reality to find out what 
they could make out of their new overlord. 

In July, 1921, the Shammar were grouped as under 
according to political leanings: — 

(i) Al Asi.—Pro-Turk and pro-British according to 
the lie of his interests, but chiefly inclined to 
favour the British. 

(ii) Daham al Hadi.—Pro-British. 
(iii) Hachim al Asi.—Probably anti-British, hut pro- 

Arab if his previous crimes are commuted. 
(iv) Ajil al Ya’war.—Formerly anti-British, but now- 

pro-Arab. 
(v) Humaid al Farhan.—Pro-Turkish, but said to be 

willing to come under the Iraq Government. 
(vi) Mudrad al Suqi and Dhiyab al Hasan.—Anti- 

British, but perhaps likely to prove amenable to 
an Arab Government. 

(vii) Mijwal al Faris.—Was Anti-British and came to 
terms with the French in Dair al Zor. He is 
said to have been raided by the Turks in August, 
1921, for his pro-French sympathies. 
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The fehammar Jarba are essentially nomads, but the 
reported settlement of families at Ain Ghazal may adumbrate the operation of new and more civilized ideas in the tribe. They usually and in normal years spend the months April to August inclusive north of the Jabal 
feinjar in the vicinity of Nisibin and the Wadi 
ouwaidiyah. In July, 1921, however, owing to dearth of 
grazing many Shammar families moved south of the 
Jabal Sin jar and settled temporarily on the streams 
between lei Alar and Sinjar and the larger water-holes 
m the Jazirah to the south. They usually spend the 
period between August and April in the Jazirah, south 
oi the Jabal Sinjar. Their usual migrating routes are 
trom the south via Hadhrah-Abu Maria-Boga, i.e. 
along a line east of Tel Afar across the Mosul-Tel Afar 
loads; via Hadhrah-Ain Sino-Ibra-Boga, i.e., a line 
vest of lei Afar across the Tel Afar-Sinjar roads and 
vest ot the Jabal Sinjar via A1 Bidea-Abu Hamdha- 
Ahatumyah. Daham uses the two former routes and 
the latter is employed by Ajil al Yawar, Jarullah, Asi 
and Hachim. It has been estimated on a rough and 
tentative basis that the tribe can muster 6,000 horses, 
4,000 cattle, 12,000 camels and 250,000 sheep. These con- 
stitute the wealth of the tribe, since from their mode of 
life they possess no immovable property. They have, 
however, other sources of income: (a) Tribute drawn 
iiom weaker tribes and settled villages. It is axiomatic 
that any tribe _ which is unable to resist Shammar 
demands must either suffer depredations or pay a price 
for immunity from such. It is usual for tribute of this 
kind to be paid to certain specified chiefs who make 
themselves responsible that others do not claim a like 
recompense. The Jubur, who formerly paid tribute to 
Al Asi, were released from their dues in 1905 because 
of the assistance they rendered to Asi against his 
brother Jarullah. The Girgiriyah pay no tribute 
because their Chief. Sulaiman Agha, is related by 
marriage to the shaikhly family of the Shammar, anil 
also because he is well able to resist their demands. 

(b) Tribute drawn from caravans. The principle 
underlying this exaction is that as government is unable 
to protect its traders and travellers the Shammar undertake 
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pie. The result is that caravans are charged and 

recharged by these greedy robbers and prices are 

naturally enhanced as follows: — 

(i) A1 Asi.—“ Huw,” i.e., tribute on the Mosul- 

Baghdad road, the Sherabiyin Arabs and 
Khabur Jubur (this last discontinued since 

1905). 
(ii) Abdul Rahman, brother of Farhan. Tribute on 

all other roads. A1 Asi usurped this. 

(iii) Mijwal al Faris.—Tribute on some settled Jubur 
on the Tigris and on cows and buffaloes coming 
from Baghdad. 

(iv) Abdul Aziz.—Tribute on the Baggarah. 

(v) Hhallal and his sons. Tribute on the Agaidat 
Isnan and Al Rashid. 

(vi) Faisal.—Tribute on the Aleppo sheep trade. 

(vii) Abdul Muhsin.—Tribute on the Mutaiwid. 

(viii) Jarullah.—Tribute on Jarnaf, a village south 
of Mosul. 

(ix) Mutlaq.—Tribute on the Qaiyarah Jubur and the 
Juhaish. 

The usual procedure is for the needy dependent of 
Farhan to establish a post of ’abids (negro slaves) on a 
certain road, usually in proximity to a large town such 
as Mosul, and these ruffians then despoil any village 
trader who happens to come along. This system of 

petty robbery—since it amounts to nothing else—was 
stopped in the Tel Afar district in 1920 by a threat to 
confiscate Shammar camels. 

The internal cohesion of the tribe, supposing no 
external cause is in operation to unify the tribe, is not 

good. Between the various sections and families there 
exist minor feuds, which, in the changing alliances and 
combinations of the Shaikhs, split the tribe into factions, 
whose attitude is hard to gauge at any particular 
moment. In 1921 the main inter-family feuds were as 
under : — 

(i) Daham with the followings of Hachim and Ajil al 
Yawar. 

(ii) Hachim—friendly with Ajil and hostile to Daham. 

(iii) Ajil—hostile to Daham. 

(iv) Humaidi—on bad terms with Daham. Friendly 
to Ajil, but inclined to play a lone hand. 

(v) Mudrad-al-Suqi—on good terms with Daham. 

(vi) Dhiyab al Hasan—on good terms with Daham. 
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Despite numerous petty inter-sectional quarrels, there 
is absolute unity amongst the Shammar in their feuds 
with their hereditary enemies the Anizah and tribes such 
as the Dulaim, the Baggarah and Milli. The Shammar 
hostility to the Anizah, of long standing and bitter, 
finds outlet in numerous raids and counter-raids across 
the Euphrates, in which the Shammar do not always 
come off best. It may be accepted that the greatest 
universal desire of the tribe is to defeat and plunder 
the Anizah. With the Dulaim, Baggarah, and Milli the 
Shammar are neither so hostile nor given to raiding. 
Local tribes of Northern Jazirah, at least the smaller 
ones, are numerically incapable of resisting the Shammar. 
The Tai, however, have latterly been asserting themselves, 
and there seems to be a growing reluctance on the part 
of the Shammar to interfere with this tribe. It is not 
beyond credence that the Tai may dispute the supremacy 
of Northern Jazirah with the Shammar in the near 
future. 

The Shammar Jarba constitute, owing to the size of 
the tribe and its possession of numerous rifles, the most 
serious menace to the establishment of law and order 
in the Jazirah. They are a rough, turbulent lot who, 
owing to their frequent inter-sectional quarrels and constant 
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Turkish territories, chiefly from Mardin and Nisibin. 
Gun-running from Aleppo along the Euphrates probably 
furnishes the Shammar Shaikhs with a few rifles. In 
event of hostilities against the British, the Shammar 
would most certainly be supplied with arms and ammunition 
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impossible as things exist at present to establish more 
than a temporary control over a few sections. The loss of 
Dair al Zor in 1919 grievously impaired British power 
over the Shammar, and it is questionable, unless an 
amicable arrangement is made with the French 
authorities in that place, if permanent control can ever 
be exercised over the tribe. Light armoured cars operating 
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APPENDIX A. 

Shammar Sections (July, 1921). 

Section. Sub-section. Shaikhs. Fami 
lies. 

Al Abdah .. 900 
Afarit Mubrad al Suji .. 

Ibn Hithmi. 
Al Dhufairi. 
Ibn Haris. 

300 

Al Dugairat.. Hawasibn Hithmi.. 
Fulah al Doh. 
Garaidi ibn Suidi. 

200 

Al .Tadi 
Al Yahivah.. 

Jaza al Anaizan .. 
Al Bameh. 

200 

Al Khaya .. Halil al Ashram 

Al A mud . . Tbn Amud . . 
Chuchan ibn Masyul 

500 

Al Fadaghah •• Hijar abu Antaid .. 
Azzu ibn Mahmud. 

300 

Khurusah .. 1,000 
Al Buraich .. Gait.. 

Ibn Saadi. 
Bahiman. 

200 

At Hadhbah Ibn Faifl 
Tbn Falaj. 

250 

Al Ghashm.. Husaini 
Jedaan. 
Haivim ibn Salih. 

240 

Al Aliyan .. Hawas ibn Asi 
.Tadi ibn Dais. 

250 

Mathluthah 1,000 
Al Chidadah Hamisan 300 
Al Ramuth. . Shahaini ibn Matrud 300 
Al Zuba 400 

Al Saiyah .. 800 
Al Aslam al 

Iraq. 
Dhiyab ibn Hasan.. 300 

Al Aslam al 
Badr. 

Dhiyab ibn Hasan.. 200 1 

Al Subhi Al Rawi ibn Baraitin 300 

Al Thabit .. 1.000 
Al Basah .. 250 
Al Jusim Mitab al Hidab 250 
Al Najm fbn al Radhi 

Ibn Azzam. 
Ali ibn Jadivan. 

250 

Al Qamar .. Saadu al Aji 
Al Rush. 
Mutlaf al Aji. 
Al Rush. 

250 ' 

Following. 

Daham. 

ftaham. 

Daham. 

Daham. 

Half Daham. 
Half Mishal al 

Faris. 

Ajil a! Yawar. 

Hachim. 

Ajil al Yawar. 

Ajil al Yawar. 

Hnmaidi. 

Hachim. 
Humaidi. 
Daham. 

Follow Dhiyab. 

Daham. 
Hachim. 
Daham. 

Daham. 

Note .—Figures were received from various aghas and shaikhs in Tel Afar district 
and as such are to be considered inaccurate. 
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APPENDIX B. 

Table showing the relationship of the Al Muhammad or descendants of Farhan Pasha. 

l. Al Jazzah. Farhan. 

Al Asi. Jarullah. Mijwal. 

Hadi. Hachim. Madlul. Shabib. Aryada. Naif. Mithgal. Turk!. Jeduan. Aliyan. Humaid. Suliman. Badr. All Ubaid. Mahmud. Farhan. 

Daham. Sufuq. Faz. Sab. 
I | Two sons. 

Farhan. Abdul Karim. 

2. Al Durrah. 

Abdu! Aziz. 
1 

1 Faisal. 
1 

Shallal. 
1 

111 1 
Ajil. Harrush. itaikan. Muhammad. 

3. Al Sarhah. 

1 1 1 Turki. Watban. Mitab. 1 1 1 1 1 Mutni. Mishal. Binaiyan. Huza Mitab. Mizar. 

1 
Haiyis. 

1 
1 Thu wain!. Abdul Muhsin. 

1 
1 1 Jadia. Ali. 

1 -4 1 
A mash. Zaid. Salim. 

4. Al Artiyah. Mutlaq. 

Muhammad. Daham. 

Sultan. 
I 

Agaiyab. 

6. Girgiriyah. 

Al Humaidi. Badr (dead). Ahmad. Zaid. 

Dhahir. 

Note .—Al Jazzah was a Shammar woman. 
Al Durrah was from Tai. 
Al Sarhah was from Zoba. 
Al Artiyah was from Al Muhammad. 
Al Girgiriyah was from Girgiriyah tribe. Her sister married Shallal, and was the mother of Mutni, Mishal, etc. 

(C2241) 
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tis wife 

AMnl ] 

2. Tab. 
ofFarhai 

Firtaa. Al 

iMulMiihi 
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Attachi 
Afferent i 
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Wculai 

2. A c< 
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APPENDIX C. 

Al Amshat. 

1. The Amshat are the descendants of Sufuq, father of Farhan, by 
his wife Al Amshah, a Tai woman. 

Sufuq--A1 Ahnshah. 
! 

l i 
Abdul Karim. Faris. 

I . j 
I I III 

Abdul Muhsin. Muhammad (dead). Humaidi. Mishil. Muslat. 
I 

I I 
Abdul Karim. Nawaf. 

2. Table showing Shammar Jarba Genealogy exclusive of descendants 
of Farhan Pasha. 

Faris. Humaidi. 
_i 

I I 
Sufuq. Shallash. Jfijns. 

1 
II I III. 

Farhan. AbdulItahman. Abdul Karim. Abdul Kazzaq. Majum. tans. 
I 

Alt. 

Abdul Muhsin. Muhammad. Amin. Humaidi. Mishil. Abdul Itazzaq. Muslat. 
I J 
! I il. 

Hawvvas. Abdul Kazzaq. Abdul Karim. Nawaf. 

APPENDIX D. 

Attached are two tribal lists compiled in different ways and by 
different authorities :■—- 

1. The ordinary tribal list, in which it is not practicable to show 

particular followings. 

2. A compilation giving the particulars absent in No. 1. 
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Confederation, 
Tribe or Section. 

Shammar Jarba 

Sections. 
Abdah 

Sub-sections. 
Afarit 

Dughairat .. 

A1 Jadi .. 

A1 Yahiyah 

Section. 
Khurusah .. 

List 

o 3. i. 

Chiefs. Habitat. 

Fami 
lies’ 

Tents 
or 

Houses. 

A1 Asi 
Da ham al Hadi 

(Paramount). 

Summer. —Msibiu area to 
Wadi Suwaidiyah. 

Winter. —Jazirah. soutii 
and west of J abal Sinjar. 

'the following is a rough 
guidance to locations:— 
Sinjarah-Khabur River. 
Saiyih - Hadhrah and 

left bank of Tigris. 
Faddagah - Chidadah 

and Zoba—partly on 
Euphrates north of 
Musaiyih, partly 
nomadic in the 
Jazirah. 

Daham :—(i) Winter .— 
Hadhrah to Lake 
Ashqar. 

(ii) Summer. —Wadi Suwaidiyah. 
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117 SHAMMAR JARBA. 

. 1 . 

Armsd Men. Itilies. 

Horse. 

4,500 

Foot. Total. 

15,000 

Modern. 
Old, but 
Serviceable. 
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1. 

Confederation, 
Tribe or Section. Chiefs. 

3. 

Habitat. 

Shanunar Jarba— 
cont inucd. 

Subsections. 
A1 Aliyan .. Hawas Hm Snbaih Spent winter of 1019 at 

Jadi ibn Dais. Hadhr. 
A1 Amud .. Muslat ibn Ainud.. Ditto 

A1 lluraicli S a b a b ibn 
Buhaimam. 

Sliifan al Kuwait. 

Ditto 

Cliidadah .. Hamisan el Zuwailif Many are settled on the 
Kuplirates, but a small 
nomad party stays with 
the main Khurusah. 

A1 Ghashm Husain el Kawaz.. 
Hail ibn Salim. 

A1 Hadhbah Ubaid iini Khadan 
Sultan ibn Fallaj. 

A1 Mathluthah .. Shahin ibn Matrud 

A1 Zoba Downstream on the banks 
of the Euphrates. They 
do not enter Upper 
Jazirah except for a 
small nomad party. 

Section. 
Sinjarah Sons of Hadab .. Usually remain in the 

vicinity of the Khabur. 

Subsections. 
A1 Fadaghah Hajar abu l aid .. A large part of the 

Faddaghah is settled on 
the Euphrates, but the 
nomads follow the main 
Sinjarah. 

A1 Thabit .. Mitab al Hadab .. 

Fami 
lies’ 

Tents 

200 

300 

1,500 

100 

300 

300 

700 

1,500 
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] 19 SHAMMAR J ARB A— contd. 

5. 6 
S 

7. 

Armed Men. Riiies. 
Notes. 

Horse. Foot. Total. Modern. 
Old, but 
Serviceable. 
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—continued 
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Sherabiyin. 

( Originally the Sherabiyin formed part of the famous 
Zubaid tribe of Iraq. Two hundred years ago they 
migrated northwards and eventually settled as nomads 
in the area Jazirah ibn Omar-Jabal Abd al Aziz. 

The Sherabiyin have played an insignificant part in 
desert politics, and are looked down upon as the weakest 
tribe in Northern Jazirah. During the Tel Afar disturbances 
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Confederation, 
Tribe or Section. 

Sherabiyin 

Sertrons. 
Ubaid 

Tahat 

Chiefs. 

1’ami- 
lies’ 

Tents 

No paramount. Chief Summer .—Jaghjaghah and 
Khabur Rivers to Jabal 
Abd al Aziz. 

Winier .—Musliarah Dagh. 

Ali ibn Said 

Khalaif ibn Mansur 

Summer .—.Taghjaghah Su- 
Jabal Abd al Aziz. 

Winter .—Musharah Dagh. 

On the .Taghjaghah Su .. 90 
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5. 6. 7. 

Armed Men. Rifles. 
Notes. 

Horse. Foot, Total. Modern. 
Old, but 
Serviceable. 
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Early in the second century after Christ, three Arab 
tribes from the Yemen, compelled by the periodic 
pressure of over-population and lack of grazing in 
Central Arabia, migrated to Northern Jazirah. The 

first, under Bekir ibn Wail, settled round the town of 

Amed, now called Diarbekr; the second, by name the 

Itabiyah, pitched their tents between Nisibin and 

Mosul; while the third, the Mathri, from whom the 
modern Tai trace their descent, settled in the country 
between Itaqqah and Seruj. 

The Tai appear to have remained in the vicinity of 

Raqqah until the middle of the seventeenth century, 
when the great Shammar invasion occurred. In common 
with other weaker tribes the Tai were forced to find a 

dwelling-place in the middle or eastern portion of 
Northern Jazirah. The alteration in habitat and the 
nature of their new conditions wrought a material 

change in the character of the Tai, who, from a settled, 
agricultural tribe, degenerated into so many nomadic 
herdsmen. The attacks of marauding Shammar from 
the west and Kurdish tribes from the north rendered 
the peaceful tillage of cornlands impossible. 

In recent years the Tai have begun to regain some 
of their primitive power in Northern Jazirah. A series 
of weak chieftains, unable to exercise adequate control 
of the various sections, had brought tribal prestige into 
a low condition. The advent of Muhammad, the present 
paramount Shaikh, who has shown himself to be 

possessed in a high degree of Badawin diplomacy, has 
rendered the tribe of some importance in questions 
affecting the Iraq-Turkish frontier. During the war 
the Tai contented themselves with replenishing their 
stock of arms and ammunition either as a price for their 

goodwill from the Turks or from Turkish convoys. At all 
times the Tai, who pay no tribute to the Shammar Jarba, 
have lived on comparatively good terms with the latter, 
but have never aspired to rival them in the scope of 
their looting or levy of tribute. At the end of 1919 there 
occurred an incident which was only satisfactorily 
settled in the closing days of 1920. A1 Asi, the paramount 
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deserted en bloc to the Sham mar Jarba and bad blood 
arose between the two main tribes. In April, 1920, the 
quarrel was accentuated by a dispute over caravan tolls. 
A few men were killed in an affray between tribal 
parties, but a temporary peace was patched up by the 
Turkish authorities in Nisibin. Eventually Muhammad 
was able to conciliate the Jawalah and llashid, both of 
which returned to the allegiance of the chief. The Tai, 
owing to their geographical position and the necessity to 
them of the Nisibin market, have been peculiarly 
susceptible to Turkish propaganda. Their . importance 
was also easily realized by Sharifian agitation, and in 
the spring of 1919 Muhammad received the first-known 
propaganda letter of the Sherif of Mecca in Northern 
Jazirah. The Tai, however, refrained from moving in 
the Tel Afar disturbances, and, though canvassed continually 
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The cohesion of the tribe is ably maintained by the 

paramount JShaikh Muhammad Abdul Rahman. Externally, 

١٤٧ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100038379484.0x000094 :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100038379484.0x000094?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


"تقرير عسكري عن بلاد الرافدين (العراق)" [٧٢و] (٢٢٦/١٤٨)

129 

V 

Nisibin is essential. A concerted move of cavalry, 
supported by L.A.M. cars, from Nisibin and Tel Afaland 
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1. 2 # 3. 4. 

Confederation, 
Tribe or Section. Chiefs. Habitat. 

Fami 
lies’ 

Tents 
or 

Houses. 

Tax Muhammad ibn 
Abdul Rahman 
(Paramount), 

Between Nisibin, Sinjar 
and the Jabal Abd al 
Aziz. 

1,500 

and ins brothers :— 
Sulaiman. 
Thalal. 
Abdul Muhsin. 
Naif. 

Sections. 
Abu Asi Naif ibn Abdul 

Rahman. 
Nomad between Nisibin, 

Sinjar and the Jabal 
Abd al Aziz. 

60 (S 

•Flasah Mutlaq As above .. 100 

Ghanamah 

Halajmah .. 
Jawalah 

Yusuf ibn Abdullah 
Ali Hayawi. 
Ahmad a) Kutub. . 
Hasan al Dandakh 
Humaiyid ibn Ismail 

As above .. 

As above .. 
As above .. 

180 

120 
200 

Sub-sections. 
Huraith 
Ubaidat 

Ahmad ibn Nahab 
Ahmad ibn Nahab 

Kharb Abid ibn Haji Ayub As above .. 200 

liashid Abdullah al Hassu As above .. 300 
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5. 6. 7. 

Armed Men. Rifles. 
Notes. 

Horse. Foot. Total. 
• 

Modern. 
Old, but 
Serviceable. 
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1. 2. 3. 4. 

Confederation, 
Tribe or Section. Chiefs. Habitat. 

• 

Fami 
lies’ 

Tents 
or 

Houses. 

Tai — continued. 
Sections. 

Bani Saba .. Muhammad al 
Ghanam 
(Ubaid branch). 

Nomad between Nisibin, 
Sinjar and the Jabal 
Abd al Aziz. 

200 

Sharabi 

Sultan ibnMuhmmad 
(Abungin branch) 

Batran As above .. 150 

Znbaid Muhammad al Faris As above .. 50 

Tai. (Families of Tel 
Afar district.) 

Husain al Abdullah 
Haji Muhammad. 
Hauran. 

Tel Afar and Homaidat 
districts ; chief village 
Tel Kashaf (23 miles 
east of Tel Afar). 

150 

* 
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A 

133 TAI— contd. 

5. 

Armed Men. 

6. 

Rifles. 

7. 

Notes. 

Horse. Foot. Total. Modern. 
Old, but 
Serviceable. 
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Tel Afaris (Turcoman). 

The inhabitants of Tel Afar and a dozen villages in 
the vicinity are of Turcoman origin and claim to be 
considered as members of certain tribes rather than 
townsmen. It would seem that the population is 
descended from a Turkish colony planted by Tamerlane 
the Great, but there is really no authoritative evidence 
to show that they are other than Turkish settlers from 
Anatolia. 

The population has always been given to turbulence, 
both amongst its own component parts and against its 

neighbours and the Government. In Turkish times the 
various aghas existed as so many brigand chiefs. While 

they themselves lived to all intents and purposes in 

peace and quiet in Tel Afar, their henchmen were 

carrying out wholesale robberies on the several highways 
that pass near the town. During the war the Tel Afaris 
aided the Turkish forces against Hammu Shiru and the 
Yezidis, consequently there is now had blood between 

, the latter and Tel Afaris. In 1918, on the British occupation 
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certain, however, that they continued in correspondence with both Turkish and Syrian agitators. In event of a 
Turkish move on Mosul, the Tel Afaris, from their 
Turcoman origin and undoubted Turkish sympathies, would join the Turks. 

Their activities would, however, depend on the attitude 
of the Shammar Jarba. If the latter took up a pro-Arab 
attitude, the Tel Afaris would probably, almost 
certainly, remain quiet. Tel Afar, lying right in the 
track of Shammar migrations, cannot afford to offend 
the nomads. 

The population of Tel Afar consists of nine tribes 
dwelling in their respective quarters of the town. They are settled cultivators, who plough the lands for a radius 
of 15 miles round the city and have gained a reputation 
for farming and hard work. The district is very fertile 
and produces about 10,000 tons of wheat and barley 
annually. With effectual security, about twice this 
amount could be produced. The inhabitants also possess 
about 20,000 sheep and 400 horses. 

The chief supply base of the town is Mosul, but, when the Dair al Zor-Mosul route is open, supplies are 
also available from the Euphrates. Tobacco, fruit, wood, 
etc., are obtained from the Kurdish hills above Dohuk 

Zakho. It is questionable if a blockade of the 
Mosul-Tel Afar road would seriously affect the Tel 
Afaris, as their chief supplies are grown locally. 

The various tribes follow various aghas, who exist as 
so many parasites on the Fallahin, or cultivators. The 
latter would seem to hold their lands as a benefice or fief 
under some such contract as under, 

“ I shall continue 
to till the land and pay you a rent in produce or in 
labour or in fighting so long as you protect me from 
Badawin raids. The various sections were formally at bitter feud with each other, and internecine murders 
were almost a daily occurrence. It was quite common 
for two neighbouring quarters of the town to carry out 
a regular battle from the housetops. Each house is a 
miniature fort still. With the advent of British administration 
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\ 

first-named, with his son Ibrahim Agha, has latterly 
tried hard to win favour with the British Political , :!!eI0 " n , 

Officer, and is not averse to running down the other 

aghas. Saiyid Abdullah and Haji Ali, from their 

religious dignities, probably are the most powerful men 
in the town. Abdul Rahman Effendi alone remained 
out after the town made submission. He is a picturesque Jesmictior 

brigand, who would probably work for the Government “Id car 

if properly handled. ^ a P a 

The Tel Afaris are not openly enemies of the Shammar f° r 

Jarba, but they do not exactly love them. They are, however, 
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and L.A.M. cars. The force necessary for occupation of 
the town would vary with conditions, but should never 
be less than one cavalry regiment, one battalion of 
infantry and one battery of guns. A force of this size 
could be maintained in the town for an indefinite period 
providing supplies were normal. In seeking to effect 
destruction of crops and seizure of arms, search parties 
should carefully examine the inside walls of all houses 
and tap all courtyards, as these are favourable hiding- 
places for grain, arms, etc. 
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1. 

Confederation, 
Tribe or Section. Chiefs. 

3. 

Habitat. 

4. 

Fami 
lies’ 
Tents 

or 
Houses. 

Tel .Afaris Saiyid Abdullah .. 
Haji Ali. 
Haji Yunus Agha. 
Saiyid Mutalib. 
Saiyid Itiza. 
Ibrahim Agha. 
Sulaiinan Agha. 
Haji Mahmud. 
Abdul Rahman 

Effendi. 
Abdul Rahman 

Tel Afar 
villages 
district. 

and various 
in Tel Afar 

1,160 

Agha. 
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139 TEL AFARIS. 

5. 

V 
Armed Men. 

6. 

Itifles. 

7. 

Notes. 

Horse. Foot. Total. Modern. 
Old, but 
Serviceable. 
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Yezidis (of Sinjai’). 

The Yezidis, popularly said to be worshippers of the 

Devil, exist in Central Asia as several scattered communities, 
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(vii) Mullahs .—The Mullahs teach the young and keep 
the secret, religious books of the Yezidis. 

The Yezidis are also divided into seven sects, in which 
it is believed endogamy is practised: (i) Shaikh Adi, 
(ii) Shaikh Shams, (iii) Malik Taus, (iv) Malik Farah- 
ud-Din, (v) Shaikh Sharif-ud-Din, (vi) and (vii) Unknown. 
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Yezidis retreated. In the mountains the Turks were 

easily held, and the expedition proved a failure. 

All Yezidis, who are tractable and amenable to ways 
of a just and stable government, are enthusiastic 
supporters of a British administration in Iraq. They 
hate equally Turks and Arabs, but might be inclined to 
stand by an Arab Government provided the British 
remained in an advisory capacity. In 1921 the Turks, 
recognizing the strategic importance of the Jabal Sinjar, 
which threatens the main routes between Dair al Zor, 
Nisibin and Mosul, have attempted to win over several 
Yezidi aghas, who have been dissatisfied with the regime 
of the present Chief, Hammu Shiru. The success of 
such propaganda is, however, unlikely owing to the 
traditional Yezidi hatred of all Moslems, particularly of 
the Ottoman type. 

In the Jabal Sinjar Hammu Shiru has long been the 
autocratic temporal head of the Yezidis. Formerly the 
adviser of the paramount Chief, he was able, thanks to 
a successful raid, to acquire supreme power and became 
head of the Fuqara, a religious caste. His will at all 
times has been harsh to his enemies, but it has undoubtedly 
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is amongst the Yezidis a temporary cure for a worse 
disease—anarchy. If Hammu Shim’s power be weakened, 
the Yezidis will split into small groups at the mercy 
of the desert tribes. 

The Yezidis are a settled agricultural people who cultivate 

١٦٢ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100038379484.0x0000a3 :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100038379484.0x0000a3?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


"تقرير عسكري عن بلاد الرافدين (العراق)" [٧٩ظ] (٢٢٦/١٦٣)

144 

and mules. Of the rifles, about 50 are British 1914 

pattern, for which he has 100 rounds per rifle, and the 
remainder are Mausers, for which he has roughly about 
50 rounds per rifle. In the event of a Turkish advance 
Ha mm n would require Mauser ammunition from the 

Iraq Government before he could make any move on 
Turkish lines of communication and convoys. 

As already stated and described, the leading 
personality in the tribe is Hammu Shiru. , It is advisable 
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with pack transport and mountain guns. It should he 
possible to establish a series of posts from Balad Sinjar 
to the northern foothills—posts which would cut off the 
western from the eastern Yezidis. In this way the latter 
could be dealt with consecutively. The chief difficulty in 
such operations would be the water supply in hot 
weather. In the winter water is plentiful from streams, 
which carry off the melted snow falling yearly on the 
mountain top. 

Family of Hammu Shirtt. 

Hammu Shim—4 wives. 

Darwish Sarkat Mirza Khudadat Sadu A Mu Ismail 3 daughters I ! I 
I I I 

11 children 3 children 4 children 
I 
I 

3 grand-children 
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1. 

Confederation, 
Tribe or Section. 

2 # 

Chiefs. 

3. 

Habitat. 

4. 

Fami 
lies’ 

Tents 
or 

Houses. 

l 

Yezidis 

Sections. 

' Hammu Shirn 
(Paramount.) 

H.Q.. Bardakhli 
and also Balad 
Slnjar. 

The Jabal Sinjar 2.780 

Alidina Kolo Alidina 200 

Bakran Sulaiman . . Bakran and Yusufan 150 
t 

Delkan Murad Abdi Bana al Tappah .. 70 

A1 Donchi .. Ashui Kursi 100 

Fuqarah Hammu Shim 
H.Q., Bardakhli. 

Bardakhli, Maniah in the 
Bardakhli Valley. 

120 

Hababah .. Ato ibn Ali Khudr 
Kalmvah. 

In Balad Sinjar . . .. 400 

Haskan A mini .. .. Haskan 200 ! 

5 

Kiran .. .. Abbas Qasim .. i 

1 

Mashmaniyah .. .. I 500 

• 
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5. 

Armed Men. 

6. 

Rifles. 
Notes. 

Horse. Foot. Total. Modern. 
Old, but 
Serviceable. 
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1. 2. 3. 4. 

Confederation, 
Tribe or Section. Chiefs. Habitat. 

Fami 
lies’ 

Tents 
or 

Houses. 

Yezidis— continued. 
Sections— continued. 
Mendikan .. Karim ibn Jirdu 

Bashokh. 
Mandikan, also called 

Bashokh Khan. In the 
plains. 

160 

Mihrkhan .. Baud ibn Baud .. 
H.Q., Zerwan. 

Mihrkhan .. 130 

Muskorah .. Husain Burgess .. 
(deposed). 

Sufuq ibn Saidu. 

North of Jabal Sinjar in 
the villages of— 

Taraf. 
Kuwaisi. 
Adika. 

150 

Samokhah .. Ahmad Muttu Samokhah and in tents 
near the Jubur. 

600 
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5. 

Armed Men. 

6. 

liilies. 

7. 

Notes. 

Horse. Foot. Total. Modern. 
Old, but 
Serviceable. 
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CHAPTEE VII. 

PERSONALITIES. 

ABDUL AZIZ IBN UMAE MISTO, HAJI. 
Chief of the Hassinan tribe (Kurdish) on river at 

extreme north of Tel Afar district. At feud with the 
Miran, his father having been ousted by Mustafa 
Agha, father of the present Miran Chief. Went to 
Sharifian forces in Tel Afar in June, 1920, but probably 
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ABDULLAH 1BN SAIYID WAHAD, SAIYID. 

Is the head of the Tel Afar Baivkls (Shi’ah), the chief 
members being besides himself Muttalib, Ali 
Sulaiman and Saiyid Riza. Is opposecTAnore particularly 
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great influence with Moslems by reason of his 
religious authority. In the summer of 1921 Shaikh 
al Senussi was in the Mardin district disseminating 
propaganda amongst the Jazirah tribes in the 
interests of the Turkish Nationalists. He then 
moved to the neighbourhood of Urfah. Is said to 
have great influence amongst the Kurdish tribes in 
Anatolia, hut this appears to be on the wane. At 
least his mission of stirring up the border tribes has 
been singularly unsuccessful. His agent is Mansur 
Beg (q.v.). 

AHMAD WIRSHAN. 
Of Mosul district. Shaikh of the Malawahah section 

of Hadidiyin. Lives and cultivates aiTBatat. Did 
not stTCceed in keeping his section quiet“ih June, 
1920, but made an honest endeavour to recover as 
much as possible of the loot. Wishes to be regarded 
as a cultivator and not as a tribal shaikh. Now 
farms in the Zummar Nahiyah. Has a feud with the 
Juhaish, who stdIWseveraT of his donkeys. No great 
following, but has a certain popularity amongst the 
Jubur. 

AJAIMI PASHA AL SADUN. 
A leading Sadun shaikh, who has been in firm 

opposition to us ever since our arrival in this 
country. Was heavily subsidized by Preusser and 
the Turks on the Euphrates, 1917-1918. YfiTEed Syria 
in 1919 in an attempt to be allowed to return. 
Attended Sivas Conference in October, 1919. Was at 
Mardin most of 1920 and lately has been very active 
in attempting with Turkish or Bolshevist funds to 
raise a tribal attack against Mosul. Sent his 
lieutenant, Abdul Jabbar Hilmi Beg, to Mosul in 
April, 1920, with a message to the Civil Commissioner 
to negotiate his return. Abdul Jabbar was arrested 
and imprisoned in the prisoners of war camp at 
Baghdad, from which he escaped very soon afterwards 
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AKIF BEG. 

Commander of the Turkish Second Division, Headquarters 
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alter the Tel Afar disturbances and was appointed 
Shaikh of the tribe vice Bilaibil, since when he has 
done well in setting claims against his tribe. Has 
had trouble with Jamad; is not of the real shaikhly 
house of Fa dhl, the Tepresentative of which is Husain, 
who seems weak and useless. Is related by marriage 
1° Aji 1 al Yawar (q.v.). Is a nasty, morose man. 

AS I I BN FARHAN PASHA. 
Fldest son of Farhan Pasha and the leading figure 

among the Shammar. Very old, probably about 90. 
Has a great reputation for sagacity, and is the one 
man to whom the Shammar pay some heed. Has not 
visited Mosul since the occupation owing to the fact 
that some years ago, having come in on safe conduct 
and been imprisoned by the Turks, he swore by the 
divorce never to set foot in Mosul again. Declined 
our appointment as paramount Shaikh, but 
nominated his favourite grandson, Daham {q.v.). 
Has shown great astuteness in keeping a foot in both 
the English and Trrrtukh camps by means of his 
various sons and grandsons, who are legion. Is said 
to have warned Jamil Madfa’i that the Tel Afar coup of 1920 was foredoomed to failure. Is friendly with 
Hammu Shim {q.v.). 

BILAIBIL (BILAL AGHA). 
Of Mosul district. Shaikh of the Albu Badr section of 

the Albu Hamad. A negro and originally a slave, 
but a man of brains, character and wit. Once saved 
the life of Sulaiman Nadhif Pasha, the Wali of 
Mosul, and owes his success in life largely to this 
act. Was an officer in the Hamidiyah. His son Yunis 
went to school in Mosul and was in the gendarmerie. 
On our arrival we confirmed him as Shaikh of the 
tribe, though this gave us a good deal of trouble 
owing to the hatred some of the sections had of him. 
After the Tel Afar rising his tribe remained quiet for 
some days. Then his son, Yunis, raided the dairy 
farm, Mosul, but later Bilaibil sent back practically all the cattle and was expected to make submission'; 
but, owing probably to back-stairs intrigue in Mosul, 
he suddenly changed his attitude and went over the 
border to the Wadi Suwaidiyah. Making this his 
base and with Turkish support he raided {a) the Tel 
Afar road, killing a Christian contractor; {b) the 
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Dohuk road, getting a lot of loot; (c) the Sharqat- 
Mosul road near Shurah, killing Daud Bethun and 
Sharif Farukhi. His“'son, Ynnis, is^ bold” raider. 
His encampments were heavily bombed in January, 
1921. At the end of 1921 Bilaibil was reported to have 
been imprisoned by the Turks for looting caravans. 

BUNYAN IBN SHALLASH. 
Of the Durra Shammar. Consistently hostile and 

author of several raids against us, notably near 
Shurah in June, 1920, where a convoy was cut up. 

DAHAM IBN AL HADI IBN AL ASI. 
The favourite grandson of A1 Asi and nominated by 

him for position of (British) paramount Shaikh of 
the Shammar Jarba. 

" 
A1 Hadi was killed by the 

Faddaghah in a war which rent the Shammar some 
years 

- 
ago. Daham was appointed by us after the 

Tel Afar coup in 1920, as we had to have somebody, 
in spite of a fine outstanding against him which had 
not been paid. While admitting that he is in a 
difficult position owing (a) to his extreme youth, (b) 
to the fact that he stands for law and order to turbulent 
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DHIYAB AL HISSAN. 

Shaikh of the Shammar Sayih. His tribe was concerned 
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three guns. Salih Effendi Dibuni, his father, lives 
in Mosul and has property in Sinjar. This property 
is now in the hands of Hammu Shiru. 

HAM MU SHIRU. * 

Paramount Chief of the Yezidis of Jabal Sinjar. 
Residence Bardakhil in the Jabal. A Faqir (minor 
Yezidi religious order). Ten years ago he deposed 
by force Sufuk Agha, the Chief of the Jabal, since 
which he has reigned supreme. Bitterly anti- 
Turkish. Owing to raids on convoys, etc., the Turks 
in 1916 took a large expedition with guns against 
the Jabal and reduced it, which the Yezidis say was 
due to their pro-British attitude. In 1918 he assisted 
Captain Hudson, who visited Sinjar on a mission. 
Appointed head of the Jabal by us in 1918. Age 
about 70. At first sight he appears a quiet and 
venerable old gentleman, dressed in black and with 
long flowing beard. In reality he is an ignorant and 
despotic old savage who by means of his faqirs rules 
the Jabal by fear. The keys to his character are 
avarice and an intense hatred of Islam, which makes 
his information almost impossible to act upon, 
because it is so sweeping. Very outspoken and 
immensely pro-British. There is a danger that his 
iron sway will drive the other aghas into sedition., 
At the time of the Tel Afar coup (June, 1920) he 
organized a force but was unable to get into touch 
with us and failed to intercept the Sharifian retreat. 
His eldest son, Darwish (about 40), is a more recon- 
ciliatory character. His second son, Khudaidah, is 
an attractive personality. In spite of his age 
extremely vigorous. Receives Rs. 600 per mensem 
from Government. Generally on good terms with 
■Shaikh Muhammad of the Tai and in March, 1921, 
also with Haiyis ibn Farhan of the Shammar. 

HAMID AL HAICHAL IBN ALL 

Of Tel Afar district. One of the Mutaiwid shaikhs, 
village Ain al Hasan. Had always been very loyal. 
Joined Sharifian forces at Tel Afar in June, 1920, 
but with no great following, and it was probably 
largely through fright. Hammu Shiru (q.v.) looted 
the Mutaiwid villages. Hamid was allowed to 
return. Is a cheery ruffian, who would take any side 
for the sake of loot, 

١٧٦ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100038379484.0x0000b1 :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100038379484.0x0000b1?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


"تقرير عسكري عن بلاد الرافدين (العراق)" [٨٦ظ] (٢٢٦/١٧٧)

158 

HUMAIDI IBN FARHAN PASHA. 
In Turkish times was Government Chief of the 

Shammar. We continued his appointment and paid 
him Rs. 250 per mensem. About April, 1920, his 
conduct became very unsatisfactory, and in June he 
threw off the cloak and became with his son, Dhahir, 
one of the ringleaders in the Tel Afar coup. Is 
brother of Faisal. Syphilitic. 

HUSAIN IBN BURJIS IBN SUFUK. 
The principal lay agha of Jabal Sinjar. Chief of the 

Musara tribe until deposed by Hammu Shiru in 
favour of Sufuk ibn Saidu, though people still 
recognize Husain as chief. His grandfather, Kusto, 
was paramount Chief. Husain is loyal to Government, 
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unljil they knew whether there was any backing 
behind the movement, he deserted and went to Qubuk. 
There he met Jamil Madfa’i (q.v.) and brought him 
into Tel Afar. Subsequently escaped to Dair al Zor. 
Just before the French occupation went to Mar din, 
where he was employed by the Turks as a chatta 
officer. Is a good soldier. 

MANSUIt BEG. 

Agent of Shaikh Ahmad al Senussi. Approached 
Shaikh of the Tai in February, 1921, and told hink 
to be prepared to collect his tribes for an advance 
on Mosul. 

MIJWAL AL FAR IS. 

Shammar. Cousin of Al Asi. Probably the most loyal 
of the Shammar, but with no great following amongst 
them. H.is chief influence is with the Haddidiyin. 
Obtained the camel transport contract from Sharqat 
to Mosul. 

MUDRAD AL SUQI. 

Principal Chief of the Abdah Shammar. His tribe took 
part in the affray with the 11th Lancers. Has been a 
continual nuisance. 

MUHAMMAD, SHAIKH OF THE TAI. 

Has on the whole preserved neutrality towards us. On 
good terms with Hammu Shiru, whom he visited 
November, 1920. Was visited by Lieut. Curtin about 
April, 1920, but received him coldly. In January, 
1920, forwarded to us through Hammu Shiru an anti- 
British letter sent to him by the Sharifian Mudi at 
Hashichah. In February, 1921, also sent us news 
through Hammu Shiru of Turkish intrigues. 

MUHAMMAD ALI EFFENDI IBN HUSAIN. 

Was gendarme mulazim at Tel Afar at the time of the 
Sharifian attack. Shot Captain Stuart with his own 
hand shortly before the arrival of the Sharifian forces. 
Now employed by the Turks. 

MUHAMMAD AL ANJAIFI, HAJI. 

Of Mosul. Large landowner at Nimrud, etc., and of 
great influence among the Sarli, Shebek and Tai 
tribes of the Zab. Married a Shammar wife and is 
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well in touch with the Jazirah. liaised large numbers 
of irregulars for service in the Turkish expedition 
against Nijris ibn Qa’ud. Itich, rather vain, 
extremely tenacious of his rights, and Certainly a 
power in the tribal world. Reputed to have obtained 
much of his land by sharp practice. Would spend 
£100 to get even with anyone who had done him out 
of sixpence. Hates the Turks. One of the most 
interesting characters in Mosul. His dyed moustache 
makes him look less than his years. Is riot to be 
trusted in tribal matters, and should be allowed to 
interfere as little as possible. Hates Nuri Effendi 
Waiso, O/C l-6th Turkish Regiment, whom he 
believes to be responsible for the bombardment 
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MUSLAT PASHA. 
Paramount Shaikh of the Khabur Jubur. Visited 

Mosul September, 1919. Always appeared very pro- 
British until the evacuation of Dair al Zor, after 
which his attitude grew increasingly hostile. It was 
he who really made the Tel Afar coup possible. Is 
now in correspondence with Ajaimi and the 
Kemalists with a view to action either against the 
French or ourselves. At feud with Jabal Sinjar, 
largely through the implacable attitude of Hammu 
Shiru {q.v.). 

NAIF BEG. 
Shaikh of the Miran. Generally on good terms with 

Sulaiman, Agha of the Girgiriyah. Took no part 
in the Tel Afar rising. At the beginning of 1921 his 
tribe was engaged in attacking Kelleks from Zakho, 
and he has allowed Bilaibil in his territory. To a 
certain extent is under the influence of Abdul 
Rahman, Agha of Shernakh. Has a long-standing 
feud with Haji Abdul Aziz of the Hassinan. His 
tribe massacred 90 persons in Faishkhabur in 1916, 
and he has always been apprehensive of retaliation. 
On the whole appears to wish to stand well with us. 
Told in February, 1921, that as long as he sheltered 
Bilaibil and shared in the loot from Kelleks his 
caravans could not be allowed in Mosul. 

NAJM I BN ABDULLAH SUHAQ. 
Mayor of Balad Sinjar. A Christian merchant; very 

loyal to Government; was punished by the Turks as 

being a spy. Has considerable influence with Hammu 
Shiru. His advice is not always disinterested. 

NIMRUD RASSAM. 
Of Mosul. Chaldean, late British Vice-Consul. Is son 

of Hormuz Rassam, Layard’s assistant, and has 

figured considerably himself in the Assyriological 
world. Rather old and feeble but of fiery temper. 
Believed to be suffering from a grievance over nonrecognition 
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have to fly from the Turks. Said to have been 
appointed prospective Wali of Mosul by the Turks 
in February, 1921. 

RAMADHAN AL SHALLASH. 

Mukhtar of the Albu Sarai, near Dair al Zor. Educated 
at Madrasat al Ashair in Constantinople, and subsequently 
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SA’ID IBN HAJI THABIT. 
Moslim of Mosul. Aged about 35. By occupation a 

merchant. Was undoubtedly a prominent member of 
the Ahd and fell into suspicion as being connected 
with the posting up of seditious notices. In July, 
1920, was found harbouring Muhiuddin ibn Mustafa, 
a very suspicious character from Kirkuk. Orders 
were given for his arrest, but he escaped to Mardin, 
where he has been since. Under pseudonym of 
Qahtan was probably the writer of the seditious letter 
seized in January. Has a brother in Mosul, Taufiq 
ibn Haji Thabit, a shoemaker, who is probably also a 
channel of communication. 

SALMO IBN KHALAF. 

Of Tel Afar district. Chief of the Ujjan section of the 
Juhaish. A turbulent character who took part in the 
Tel Afar rising in 1920. Sued for terms, but has not 
yet paid his fine and has been obviously trying to 
make up his mind to go over to the Turks. Ahmad 
al Khudhaiyir has not much authority over him. 
The bad man of the Juhaish. 

SHAHIB IBN SULAIMAN. 
Of Tel Afar district. Shaikh of the Jamus Jubur 

(Zummar) and related to Muslat Pasha and 
Muhammad Sultan, the late Qaimmaqam of Jazirah. 
Really loyal at heart, but a time-server. Went to 
Tel Afar in 1920 with practically no following, and 
has taken the trouble to write to Bilaibil assuring 
him of his friendship. Very jovial and happy-go- 
lucky. Enjoys a joke, and devoted to his small son 
Farman. Golden hair and beard. 

SULAIMAN AGHA IBN AHMAD IBN SA’DUN. 
Chief of the Arabicized Kurdish tribe of Girgiriyah. 

His grandfather, Sa’dun Agha, is supposed to have 
brought the tribe from Sulaimani about 100 years 
ago. Lives at Huqinah, and is supposed to be 
keeper of the Huqinah Gate. Before the Tel Afar 
rising in 1920 appeared loyal, but not always straight. 
It was his encampment at Kuquq that the attempt 
to capture Major Barlow w r as made. Although he 
had kept quiet as to what was in the wind he probably 
did his best to give Major Barlow a good start. 

(C2241) c 2 
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Went to Tel Afar, but with no great following and 
soon made submission; much delay in paying his fine. 
Related by marriage to Humaidi of the Shammar 
(q.v.). Is not on friendly terms with Naif Beg of 
the Miran. 

USMAN EFFENDI. 

Rais Baladiyah of Jazirah. Believed to be in connection 
with Abdul Rahman Agha of Shernakh and may, 
therefore, be a certain degree friendly to us, though 
he was at one time a prominent anti-British figure. 

WATBAN IBN FAISAL. 

Son of Faisal ibn Farhan, the brother of Humaidi. 
Took a very prominent part in the raids in Mosul 
Division in 1920, while his father remained in 
Samarra Division enjoying a British allowance. 

YUSUF RASSAM. 

A son of Nimrud Rassam (q.v.). Formerly an assistant 
to the A.P.O., Mosul town, in which position he did 
very well. In March, 1921, he was appointed 
Qaimmaqam of Sinjar, but it is unlikely that he 
possesses sufficient strength to resist Hammu Shiru, 
the Yezidi Chief. 

CHAPTER VIII. 

COMMUNICATIONS. 

General .—The important factor in the movement of 
troops in Northern Jazirah is not the existence of roads 
but of water. Main roads passable for wheels are few 
and far between, and Northern Jazirah is largely 
traversed by camel and donkey tracks known only to 
the inhabitants. Where roads do not exist at present, the 
nature of the ground will usually permit the movement of 
both troops and wheeled transport. It may be necessary to 
spend a day or two in levelling down wadi banks, but 
otherwise there should be no insurmountable obstacles. 

١٨٣ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100038379484.0x0000b8 :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100038379484.0x0000b8?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


"تقرير عسكري عن بلاد الرافدين (العراق)" [٩٠و] (٢٢٦/١٨٤)

165 

carsT— 
mam 10a< ̂  s are P 3 ' 883 '^!© for all arms and L.A.M. 

(i) Mosul-Dair al Zor via Ain Ghazal. 
( 11 ) Mosul-Nisibm via Hogena and Demir Kapu Khan A 

veryimportant caravan route, passable to pack 
tb^ 

d merch3 nts in 1920 when 

Mosnf r 
Vltl 

] 
eS ° f 

? 
llaibl 

i 
ren dered the Nisibin- 

Nisibin 
d UnSafe ’ 18 that betw een Sinjar and 

^ 
“ ilitar y importance are:- N 

Khabur 
t 0 

R^ 
air al a -° nS the Ja g h j a gh 3 h and Khabui Kivers. This is passable for pack and 

.... use( i b y . 3 Chatta force in 1920. 
(n) omjar to Dair al Zor via Shadadi. 

(in) Iiaqqah to the railway line along the Balikh River. 

in T .v ^wi ! 
Ur 

i 
aC 

Ti 
are generally G f soft friable earth, 

IbewLS t thickly covered with pebbles. In summer 
ey tend to cut up dustily and marching is rendered 

unpleasant. In winter a few hours’ rain will convert the loads into muddy tracks impassable for several days for Reels. The best season for the movement of troops bv road is during the end of April and throughout May. ust is absent; the heat is not excessive; grazing is 
p entiful and the roads will wear as long as there is any grass to bind the surface. 
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which they pass, while he in return provides protection in 
his particular district. 

There are very few “ Khans ” or resting places even 
on the main routes. Between Sinjar and Dair al Zor 
there is no shelter on the road, while between Mosul and 
Nisibin there are only ruined Khans at Tel Awainat and 
Demir Kapu Khan. Hospitality may always be obtained 
in the various villages, while in British territory the 
headmen of villages are responsible for the security of 
such caravans as apply for it. 

Railways .—The only existing railway is the portion of 
the Baghdad-Aleppo Railway between Nisibin and a point 
about half-way between Ras al Ain and Jerablus. From 
Jerablus to Ras al Ain the track is laid and ballasted, 
although the fine bridge at Jerablus was destroyed during 
the fighting between the French and the Turkish 
Nationalists in 1920, thus severing the line completely. 
From Ras al Ain to Nisibin the track is laid, and has 
been used regularly by trains. The Nisibin portion is 
continued to Nametli, but from that place to Mosul only 
portions of the embankment and a few buildings have 
been constructed. The trace of the part between Nisibin 
and Mosul is still visible. As no work has been done on 
the railway since the armistice, the track and stock have 
both deteriorated so much through neglect and the depredation 
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porterage of wood fuel. The main line has been out of 
action since the beginning of 1920. 

In case it were required to undertake operations 
against the Turkish Nationalists in Nisibin, and the construction 
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censorship of all letters going to and emanating from 

Turkish territories, but this has now been abolished. 

Visual Communication .-—Owing to the nature of the 

ground visual signalling by helio is the most efficient for 

long distance. Tel Afar can communicate by helio with 

Dohuk and Balad Sinjar. Other observations have not 

been made. 
Wireless .—There are no wireless stations, including 

Turkish and French, known to be existent in the area 

under review. 
Aerodromes .—An aeroplane can land with safety in 

most parts of Northern Jazirah, so that a pilot flying at 

4,000 feet should have no difficulty in selecting a suitable 

landing place in the event of a forced landing. The 

following sites are believed satisfactory as landing 

grounds:— 
Nametli.—On the old German aerodrome; size 

unknown. 
Nisibin.^—North of the railway station; size unknown. 
Balad Sinjar.—One mile south of town; 600 yards by 

600 yards. 
Tel Afar.^—Two miles south-west of town; 600 yards by 

600 yards. 

Principal Routes .— 
1. MOSUL-DAIR AL ZOR via TEL AFAR, AIN 

GHAZAL and TEL SUWAR. 
General .—The road is passable throughout in dry 

weather for L.A.M. cars. The surface is hard, but tends 
to cut up dustily after much traffic. Rain, which may 
fall between November and March, generally closes the 
road to wheels for 

Water. — 
Homaidat 

one or two days. 

.. Mile 8 . Sufficient for 1 division. 
Abu Maria . „ 28 5) 55 1 „ 
Tel Afar . „ 37 > > 55 1 „ 
Ibra Khalil .. • „ 43 55 1 „ 
Ibra Kabir .. • „ 45 55 55 1 .” 
Ain Hisan • „ 52 5 5 55 1 brigade. 
Umm al Shababit ,, 56 5 5 55 1 „ 
Ain Ghazal . „ 

' 68 5 5 55 1 
Al Bidea . „ 96 5 5 55 1 cavalry regt. 
Fadhgham • „ 128 55 1 brigade. 
Mile 128-160. Follow Khabur River. 

Tel Suwar ... , Mile 160 
Water for 

5 5 5 5 
1 division. 
1 

Dair al Zor ... „ 191 55 V 1 n 
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The distance between water after Ain Ghazal renders 
the route difficult for infantry. From Tel Suwar the 
Khabur may be followed to its junction with the 
Euphrates and thence by the Euphrates to Dair al Zor. 
A cavalry force moving in echelons of one or two 
regiments from Ain Ghazal could use the whole route. 

Supplies .— 
I el Afar, mile 37. For one brigade with 7-10 days’ 

notice. 
Ain Ghazal, mile 68 . Ditto from Balad Sinjar, which 

is 7 miles north-west of Ain Ghazal. 
I rom Ain Ghazal no supplies are available. 

Transport. Tel Afar, mile 37, and Ain Ghazal, mile 68 . 
1,000 camels at each place. 

Suel. Nil, except at Ain Ghazal, where it is unlimited 
from Jabal Sinjar. 

. ^ ra zing. Unlimited for horses and camels throughout m spring. 

Obstacles. Certain large wadis and the Khabur River 
constitute surpassable obstacles. 

Camping Grounds. —Unlimited at each stage. 
Communications. Various tracks lead off north and 

south of the road. There is a telegraph line to Tel Afar. 
Inhabitants .— 

Mosul—Tel Afar. Jubur and Tel Afaris. Friendly. 
Tel Afar-Ain Ghazal. Tel Afaris, Juhaish, Mutaiwid 

and Yezidis. Friendly. 
Ain Ghazal-Dair al Zor. Shammar Jarba. Hostile 

and friendly. 
llaui and Hoods. Rain between November and March 

inay lender road impassable for wheels for one or two 
days at a time. Wadis will not be passable for several 
days atter heavy rain. 

Tactical. Between Mosul and Tel Afar the road is commanded 
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Stages.-^ Mile. 

( 1 ) Homaidat 8 

( 2 ) Abu Maria 28 

(3) Tel Afar 37 

(4) Ain Hisan 52 

(5) Ain Ghazal 68 

( 6 ) A1 Bidea ... ... ... ... 96 

(7) Fadhgham 128 

( 8 ) Khabur 142 

(9) Tel Suwar 160 

( 10 ) Busairah 190 

( 11 ) Dair al Zor ... ... ... ... ... 214 

It will be seen that the route is passable for an infantry 
force up to a division as far as Ain Ghazal, while from 
there to Balad Sinjar, which is 7 miles to the north-west. 
From Ain Ghazal, the route is only passable to L.A.M. 
cars and two cavalry regiments at the most. 

2. MOSUL to TEL AFAB. 

(i) Via Homaidat and Abu Maria as for Route 1. 

(ii) Via Jabal Atshan and Muwaili. 

Genem/. This route is passable with difficulty throughout 
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. Tactical. The chief feature is the pass through the Jabal Atshan, which can be turned on either flank. 

Stages.— Mile 
(1) Muwaili 

(2) Tel Mujarinah 22 
(3) Tel Afar 

This is the shortest route between Tel Afar and 
Mosul and could be used by a cavalry force of two 

Ik® distance between Tel Afar and 
Mosul was covered by a small gendarme force in 
six hours in 1920. 

(4) Mosul to Tel Afar via Sahaji, 42 miles. Passable 
for Ford vans. 

3. MOSUL to NISIBIU via HOGENA and DEMIR 
KAPU KHAN. 

General. The road, although unmetalled, is passable 
throughout for L.A.M. cars and Ford vans from the 
middle of April to the middle of November, but becomes 
too soft during rainy season, when it is only negotiable 
by pack transport. After three or four days’ continuous 
lain e\en pack transport is difficult. Sandy in dry 
weather, which is improved by small amount of rain. 
Except near Mosul an average speed of 10 miles can be 
maintained by cars. 

Water.—In November water is plentiful from wadis 
and wells except between Tel Ismail (mile 66) and Demir 
Kapu Khan (mile 89), a distance of 23 miles, where there 
is none. 

Supplies. Supplies are not obtainable on the route, 
but ample amounts can often be obtained from nomadic 
tribes. From February to June there is a plentiful 
supply of milk, curds and fresh cheese. 

Transport. — Nil. 

Bridges. —Between Mosul and Taruz (mile 18) bridges 
are incomplete arid temporarily impassable. West of 
Demir Kapu Khan (mile 99), roadways of wood over 
stone foundations. 

Fuel .—Extremely scarce. No trees until within a few 
miles of Nisibin. 

Grazing. —Good throughout. Coarse grass along the 
whole route. 
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Obstacles. —Nil. 

Camping Grounds .—Good and unlimited. 

C ommunications .—• 
(■) Mosul-Jazirah ibn Omar; passable. Mosul-Tel 

Afar; passable L.A.M. cars. Mosul-Balad 
Sinjar; passable wheeled transport. 

( ■ ) Tel Uqnah-Tel Afar; passable pack transport. 
(c) Demir Kapu Khan-Jazirah ibn Omar; passable 

wheeled transport. 
(d) Nisibin-Jazirah _ ibn Omar; passable wheeled 

transport. Nisibin-Mardin; passable wheeled 
transport. Nisibin-Midiat; passable pack transport. 
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4. TEL AFAR to BALAD SINJAR, 

(i) Via Ain Ghazal. As for Route 1—mile 38|. 
(ii) Ain Sino, 321, miles. 

General .—Passable as far as ibra Kabir (mile 9|) for 
L.A.M. cars. From Ibra Kabir it is a camel track, which 
requires one month s labour with one company of sappers to make it fit for Ford vans. 

Water .— 
Tel Afar ... ... Sufficient for 1 division. 
Ibra Kabir ... Mile 9i ,, i 
Am Smo ... ,, 16 ,, 1 
Balad Sinjar ,, 32-|- ,, 1 

” 

Supplies .— 
Tel Afar.—For one brigade with 7 to 10 days’ notice. 
Balad Sinjar.—Fair amount of supplies available. 

Transport—T q\ Afar : 1,000 camels. 

Fuel. —Obtainable from Balad Sinjar. 

Grazing .—Good for all animals in season. 

Obstacles .—A few large wadis, all passable. 

Gamping Gro-ww/s.—Unlimited. 

Inhabitants.—Tel Afaris, Juhaish, Mutaiwid and 
Yezidis. Friendly. 

Climate. —Rain between November and March may 
render the route impassable for wheels for one or two 
days at a time. Wadis will not be passable for several 
days after heavy rain. 

Aerodrome. —Tel Afar, 2 miles south-west of the town. 

Stages.— Mile. 
(1) Ain Sino 16 
(2) Balad Sinjar 32j 

5. TEL AFAR to ZUMMAR via HOGENA. 

This would be the road used for any punitive measures 
against the Girgiriyah or Hassinan. Distance 35 miles. 
Water is sufficient throughout for one cavalry brigade. 
Road is passable from Tel Afar to Abu Wajnah, mile 26, 
for Ford vans, thence only for pack. 
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6. There are various camel tracks from Mosul and Tel 
Afar into the Shammar grazing grounds via Hadhra, but 
the water supplies are so little known that movement of 
troops is not possible along them until a proper reconnaissance 
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Stages .— Inter. Total 
( 1 ) Wurdi 7| 71 
( 2 ) Sekenik ni 19 
(3) A1 Sihl 16 35 
(4) A1 Goneh 19 54 
(5) Wadi al Dhiab 9 63 
(6) Mile 78J 15i 78-i 
(7) Tel Shemsaniyah 13 91.4 
(8) Al Sheriah 13 ! 105 
(9) Tel Sawwar Hi 116 i 

(10) Dair al Zor 31 147.4 

8. BALAD SINJAR to NISIBIN. 

General. —A caravan route in common use during the 
hot weather passable for pack transport only. The track 
from Balad Sinjar to the Shillo Pass runs over a cultivated, 
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Transport. —Nisibin. Large number of horses and 
camels obtainable in the neighbourhood. 

Fuel. —Balad Sinjar. Ample supplies. 

Grazing .—Mile 37 to mile 70. Grassy plain; fair 
grazing in season. 

Obstacles.—A. number of streams to be found on the 
large plain between mile 37 to Nisibin form awkward 
obstacles in wet weather. Mile 70j, there is a fair-sized 
stream flowing between banks which may be difficult to 
ford in January. 

Camping Grounds. —The plain of Nisibin affords 
excellent camping grounds with abundance of water 
and good grazing. 

Bridges. —Nisibin is reached by a twelve-arched stone 
bridge over the River Jaghjaghah. 

G ovvmunications.— 

(a) Balad Sinjar-Mosul; passable for wheeled 
transport. Balad Sinjar-Dair al Zor; passable 

١٩٥ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100038379484.0x0000c4 :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100038379484.0x0000c4?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


"تقرير عسكري عن بلاد الرافدين (العراق)" [٩٦و] (٢٢٦/١٩٦)

177 

9. DAIE AL ZOR to RAS AL AIN via Right Bank of 

the KHABUR. (Distance 169 miles in twelve stages.) 

General. —General direction north, but starting east by 
north for 25 miles across the desert to Tel Sawwar on the 
right bank of the Khabur River; thence north for 80 
miles, then north-west for 54 miles, following the right 
bank all the way. 

Passability. —Passable throughout for L.A.M. cars in 
dry weather. During the rainy season, from December 
to mid-May, it may become impassable owing to rain 
softening the surface and rendering the many wadis 
crossed temporarily impassable. 

Water. —From the Khabur River at all stages. Unlimited, 
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Miles from 
Dair al Zor. 

M an 
hours. Nature of work. 

53 10 Wadi crossing. 
101 10 5) 55 
102 40 5 5 5 5 
104 ̂  10 Rough road. 
106 10 Wadi crossing. 
115i 400 Very bad wadi crossing. 
1161 10 Ramping wadi crossing. 
123?, 40 5 5 5 5 55 
131 20 5 5 5 5 55 
138| 20 55 55 V 
148| 10 5 5 5 5 55 

Communications .— 

(a) Dair al Zor is on main Baghdad-Aleppo route; 
passable L.A.M. cars. 

Dair al Zor-Mosul via Tel Busairah, where the 
route crosses Khabur River by a stone bridge, 
thence up the left bank to Tel Fadgham, 
thence via Al Bidea, Ain Ghazal and Tel Afar; 
passable L.A.M. cars. 

(&) Tel Fadgham to Hasaqah up the left bank of 
Khabur River. 

(c) Hasaqah to Hamidi (2 miles south of Tel al 

Dehad). Distance 40 miles. Passable all arms 
in dry weather. Wadi west of Tel Aswad al 

Fauqani requires bridging for wheeled traffic 
in winter. Span, 60 feet. 

itages .— Inter. Total. 

( 1 ) Tel Sawwar ... 35 35 

( 2 ) Point 4 miles south of Tel 
Margadah ... 16 51 

(3) Tel Fadgham ... 15 66 

(4) Tel Shadadah ... 13| 79! 
(5) Tel Ajalat ... 14 93-! 
( 6 ) Tel Taban ... 9f 103f 
(7) Sicha ... 10J 114 

( 8 ) 4! miles east-south-east of Tel 
Majdal ... 5 119 

(9) Tel al Rumman ... 13 132 

( 10 ) A Wadi ... 16! 148! 

( 11 ) Khabur River (right bank) ... io! 159 

( 12 ) Ras al Ain ... 10 169 
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CHAPTER IX. 

STRATEGICAL AND TACTICAL. 

Garrisons.—A.t present there is only one military 
garrison in the Iraq portion of Northern Jazirah, and 
that consists of one squadron (strength about 75 sabres) 
of the 1 st Cavalry Regiment, Iraq Army, stationed at 
Tel Afar. The garrison of this place is, however, shortly 
to be increased to one complete cavalry regiment. 

The Iraq Army are clothed in the ordinary khaki 
uniform (serge in winter and drill in summer), with 
native headgear similar to that worn by the Hejaz troops. 
They are armed with the short Lee-Enfield rifle and 
Mark VI I ammunition. This army is at present merely 
in its infancy, having only been raised towards the latter 
part of 1921, and has not yet been tried in even minor 
operations of any kind. 

Barracks exist in the Iraq portion of Northern Jazirah 
at places and for troops as under: — 

(i) Tel Afar 

(ii) Hogena 
(iii) Ain Ghazal ... 

(iv) Balad Sinjar 

1 company or squadron. 
1 platoon. 
1 „ 
1 ,, or 1 troop. 

The towns of Nisibin and Ras al Ain are garrison 
towns occupied by Turkish and French troops respectively. 
The distribution and strength of the Jazirah front, of 
which the Nisibin garrison is a part, will be dealt with 
in the military report of Western Kurdistan. In 
addition the French have at present small garrisons at 

Hasichah, Sawar (on the River Khabur) and Raqqah 
consisting of gendarmerie, whose chief duty is police 
work. 

Forts, magazines, or arsenals do not exist in the Iraq 
portion of Northern Jazirah, nor does the water supply 
allow of manoeuvres on a large scale of more than an 

infantry division, and that only in the area Mosul-Tel 

Afar-Hogena-Eski Mosul. 

Military Contingencies .—From the Iraq point of view, 
military contingencies which may possibly arise are 
exclusive of operations against hostile or recalcitrant 

tribes, which have been dealt with in Chapter VI. Wars 
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against Syria and Nationalist Turkey may be briefly 
considered from a defensive and offensive point of view: 

Syria. —(a) Defensive .—The possibility of a large mixed 
force operating with Dair al Zor as a base against Mosul 
is remote. The water supply on the only route possible 
for wheels precludes the existence of more than a striking 
force of two cavalry regiments. It might be possible to 
move echelons of cavalry regiments from water supply to 
water supply, but the first place where such echelons could 
form a striking force of more than two regiments would 
be in the area of Balad Sinjar-Ain Ghazal, some 120 
miles from Dair al Zor. Balad Sinjar lies 75 miles west 
of Mosul and is accessible by a route passable for wheels 
and with water supplies sufficient for one division at all 
stages. The Jabal Sinjar commands the route from Dair 
al Zor and offers a position from which to develop, with 
security to the attacking force, flank attacks on any force 
moving along the road. The continuation of the Jabal 
Sinjar to Eski Mosul confers further powers of flank 
attacks on the defenders. The Jabal Sinjar-Ain Ghazal 
area is then obviously the outstanding strategic feature in 
operations with Syria, and gives the defence supreme 
advantages over an offending force from that country. 
As Balad Sinjar is the centre of a large supply area 
capable of maintaining a brigade indefinitely and a 
division for at least two months, it gives the defensive 
force another great advantage. The occupation of Balad 
Sinjar by a brigade would probably defeat any attempt 
at attack on Mosul from the west. Assuming the occupation 
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the Nisibin-Mosul route via Hogena and that via Balad 
Sinjar. The latter is impassable to wheels and would not 
furnish water for more than one regiment, while the 
forcing of the Jabal Sinjar against a small force entails 
at least a division skilled in mountain warfare. There 
remains the route via Hogena. Hogena, known by the 
tribes as the “ 

Hogena Gate,” lies in a pass between two 
snicill i anges of hills and is the first place where anything more than one^ cavalry regiment could operate. Between 
Demii Kapu Khan and Hogena there is a large waterless 
stretch, which can only be crossed by one cavalry regiment at a time owing to the water supply. The line of hills 
from east of Hogena to Eski Mosul on the Tigris and continued 
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likely to be met with are at most one cavalry brigade 
from Dair al Zor and one division of infantry and 
cavalry from Nisibin, and most probably two cavalry 
regiments on either route. In addition, the support of a 
tribal force, say 2,000 strong, may be given to the hostile 
forces. 

The most serious action of such a tribal force would 
materialize as strong, rapid raids on lines of communications, 
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CHAPTER X. 

ADMINISTRATION. 

The administration of Northern Jazirah will be very 
briefly eonsidered under three heads, viz., Iraq, Syria, 
and Turkey. 

( 1 ) Iraq. —That portion of Iraq which is in Northern 
Jazirah is administered in precisely the same manner as 
the remainder of the kingdom. Full details of this 

system are given in the Handbook of Mesopotamia, 
Vol. I. The Iraq portion of Northern Jazirah comes 
under the Mutassariflik of Mosul and is divided into two 
“ 

qadhas,” namely, Sinjar and Tel Afar, both governed 
by Qaimmaqams. The present holders of these offices 
are : — 

Mutassarif of Mosul.—-Rashid Beg al Khota. 
Divisional Adviser.—L. F. Nalder, Esq., C.I.E., 

C.B.E. 
Qaimmaqam of Sinjar.—Yusuf Effendi Rassam. 

Qaimmaqam of Tel Afar.—Ibrahim Bakir Effendi. 

( 2 ) Syria. —The greater part of Northern Jazirah now 
consists of Syrian territory under the French Mandate, 
which, with the exception of the Qadha of Raqqah, is 
contained within the boundaries of the Dair al Zor 
Liwah. The Qadha of Raqqah is in the Aleppo Liwah. 
That portion of the Dair al Zor Liwah in Northern 
Jazirah comprises the Qadha of Hasichah (which in turn 
controls the nahiyah of Ras al Ain) and the nahiyah of 

Sawar, which is directly under Dair al Zor. The present 
officials of these various districts are: — 

Mutassarif of Dair al Zor.—Khalil al Ishaq. 
Qaimmaqam of Hasichah (Acting).—Mahmud Beg. 
Mudir of Ras al Ain.—Lieut. Jasir Effendi. 
Mudir of Sawar.—Muhammad Effendi. 

(3) Turley. —The town of Nisibin is the only pa,rt of 
Northern Jazirah in Turkish territory. Nisibin is the 

headquarters of a qadha of the same name, which belongs 
to the Vilayet of Diarbekr. The Diarbekr province has 
for some time been under the military governorate of the 

G.O.C., 13th Turkish Army Corps, and the later appellation 
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APPENDIX A. 

Glossary of Topographical and other Terms. 

(A.)=Arabic. 
(T.) —Turkish. 

Ab (P.) .. 
’Aba (A.) (Arab. 

or 'abd'ah) 
Abad(P.).. 
Abu (Abu) (A.) .. 

Abyadh (A.) 
Agha (T.) 
Aghaj (T.) 
Ahmar (A.) (fem. 

Hainra) 
Ain (A.) .. 
Al(A.) .. .. 

Alai (T.) 

Am bar (Anbar) (A.) 
’Ami, Am (A.) .. 
Aq, Aqcheh (T.) .. 
Arabeh, Araba (T.) 
Arid (A.) 
Arzan (P.) 
Ashaghi (T.) 
Ashireh (in genitive 

tion, Ashiret) (A.) 
Asiyab (P.) 
Atlq (A.) 
Av (K.) .. 

Bab (A.) 
Badawin (A.) 
Badgir (P.) 
Badu (A.) 
Baghaleh (A.) 

Baghcheh (T.) .. 
Bahr(A,).. 
Balad (A.) 

(P.)--Persian. 
(S.)=Syriac. 

A. 

.. Water, river. 
'aba Arab cloak. 

(K.)—Kurdish. 
(H.)=Hindustani. 

.. Town, plain. 

.. Father (often used in the genitive relation to 
denote possession, and also as a pretix 
to the name of an Arab tribe). 

.. White. 

.. Chief. 

.. Tree, 
sing. Red. 

.. Spring (of water). 

.. Tribe ; Bu, in the expression al Bu (occurring 
in many tribal names), is an abbreviation 
of Abu (see Abu). 

.. A regiment, corresponds to a British infantry 
or artillery brigade. 

.. Storehouse. 

.. Blind (used of dry stream-beds). 

.. White. 

.. Four-wheeled cart or carriage. 

.. A small desert plant eaten by camels. 

.. Millet. 

.. Lower. 
rela- Kindred, family, tribe ; used of the tribes 

paying taxation through their own heads. 
.. Water-mill. 
.. Ancient. 
.. Water, river. 

B. 

.. Gate. 

.. Nomadic Arabs. 

.. Wind-scoop ; house ventilator. 
.. A member of a nomad tribe. 
.. Big cargo-boat, sometimes of 200-300 tons 

burthen. 
.. Garden. 
.. Sea, lake. 
.. Town, or district. 
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Banat (A.) 
Bandar (P.) 
Bani (A.) 
Bash (T.) 
Beg, Bey (T.) .. 
Beit (A.) .. 
Bel (T.) 
Bellam (A.) 

Bhusa (H.) 
Bimbashi (T.) 
Bin (A.) .. 
Bint (plural Banat) (A.).. 
Bir (Bi’s) (A.) 
Birkeh (in genitive relation, 
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Effendi (T.) 

Emir (A.) 
Eski (T.) .. 

Esquire. A Turkish title borne by the 
middle classes. 

Ruler, prince, commander. 
Old. 

F. 

Fatihah (in genitive relation, 
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Ibn (A.) .. 
Idrah (A.) 
Imam (A.) 
Imamzadeh (P.) . . 
Irmak (T.) 

. Son. 

. Mealies. 

. Religious leader ; tomb of Imam. 

. Tomb of Imam. 

. River. 

Jami’ (A.) 
Jabal (A.) 

J. 

. Friday mosque. 

. Hill, mountain. 
Jazirah (A.) (in genitive Island ; Mesopotamia, 

relation, Jazirat) 
Jirf (Jurf) (A.) .. 

Jirjib (A.) 
Jisr (A.) .. 
Juss (A.) .. 

.. Cliff. 
. Stream-bed dry in summer. 
. Bridge. 
. Gypsum ; gypsum mortar. 

Kani (K.) 
Kapau (T.) 
Karez (P.) 
Kebir (A.) 
Kefr (A.) 
Kelek (A., etc.) .. 

K. 

. Spring, well. 

. Gate. 

. Underground water channel. 

. Great. 

. Village. 
. Raft of beams and branches, supported on 

inflated skins, of a kind used on rivers of 

Keli, Kel (K.) .. 
Kesik (T.) 
Kabrah (A.) 
Khachiyeh (A.) .. 
Khan (A., P., etc.) 

Northern Mesopotamia (especially the 
Middle Tigris). 

. Pass. 

. Broken. 

. Depression in which rainwater collects. 

. Light summer cloak. 

. Inn, caravanserai (spelt 
“ khan ” 

except 
with names). • 

Khan (P.) 
Kharab (A.) 

. Lord, chief. 

. Ruin. 
Khidhr (A.) .. .. Prophet (used of Elias and a few others). 
Khirbeh(A.) (pronounced Ruin. 

Khurbeh, in genitive 
relation, Khirbet) 

Khor (A.) . Sheet of water, bay, inlet, marsh ; also used by 
Bedouins to denote salt-encrusted ground. 

Kilisseh (T.) 
Kinaseh, Kunaseh (A.) 
Kirk fT.) 
Koi (T.) .. 

Kdprii (T.) 

. Church. 

. Shoal or sandbank. 

. 40, numerous. 

. Village. 

. Bridge. 
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Kiichuk (T.) 
Kuh (P.) .. 
Kut (A.) .. 
Kutal (Khotal) (P.) 

.. Little. 

.. Mountain. 
.. Fort. 
.. Col. 

Lira (T.) 

L. 

A Turkish gold coin equivalent to 16s. 8d. 

M. 

Ma, often 
Moi (A.) 

Ma’den (T.) 
Mahailah (A.) 
Maidan (A.) 
Mai Mudir (A.) 
Malik (A.) 
Mamur 
Mar (S.) .. 
Mash 
Mashhuf (A.) 

Masjid (A.) 
Mazar (A.) 
Medineh (A.) 

Medu’in) 
Mejidieh (T.) 

Merkez (A.) 
Milice (T.) 
Miralai (T.) 
Mudir (T.) 
Mujtahid (A., etc.) 
Mukhtar (A.) 
Mulazzim (T.) 
Mutassariflik (A.) 

pronounced Water. 

(plural, 

Metal, mine. 
1’iver sailing craft of large size used in Iraq. 
Open space, plain. 
A revenue official. 
King, chief. 
Turkish subordinate departmental official. 
Lord, master. 
A kind of vetch or pea. 
A light reed or plank canoe covered with 

bitumen used on the marshes of Southern 
Iraq. 

Place of prayer ; small mosque. 
Shrine. 
City. 

A Turkish silver coin equal to one-fifth of a 
lira. 

Headquarters. 
An irregular military formation (militia). 
Colonel (literally, commander of a regiment). 
Administrator of a nahiyah (q.v.). 
Shiah religious authority. 
The headman of a village or quarter of a town. 
A subaltern. 
A sanjaq. 

N. 

Nahiyah (T.) 

Nahr (A.) 
Naqib (A.) 

Naqibzadeh (A.).. 
Naur(Na’ur) (A.) 
Nizam (T.) 
Nullah (H.) 
Nuqtah (A.) 

.. Turkish administrative district, sub-division 
of aqaza (q.v.). 

.. River, canal. 

.. Leader, head of community, local head of 
saiyids (q.v.). 

.. Son of a naqib. 

.. Water-wheel, used in irrigation. 

.. Turkish regular troops. 

.. Watercourse. 

.. Police post. 
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Pir (P.) .. 
Pul (P.) .. 
Punar (T.) 
Piastre (T.) 

. Old. 
. Bridge. 
. Spring. 
. A Turkish coin equivalent to twopence. 

Qabr (A.).. 
Qaimmaqara (T.) 
Qaimmaqamlik (T.) 

Q. 

. Tomb. 

. Lieut-colonel, also the governor of a qaza. 

. Qaza. 
Qal’ah (in genitive rela- Fort, 

tion, Qal’at) (A.) 
Qanat(Qanah, plur. Quan- Canal, water channel, subterranean conduit, 

awat) (A.) 
Qanatir (A.) .. .. See Qantareh. 
Qantareh (plur. Qanatir) Bridge. 

(A.) 
Qara (T.) 
Qasr (A.) 
Qaza (T.) 
Qislaq (A., etc.) .. 
Qubbeh (A.) 
Quffah (A.) 
Quru (T.).. 
Quyu (T.) 

. Black, great. 
. Palace, castle, fortress, walled village. 
. An administrative division of a sanjaq. 
. Barracks. 
. Dome, cupola ; small domed shrine. 
. Coracle used on rivers of Central Mesopotamia. 
• Rry. 
. Spring, well. 

Rais (Ra’is) (A., etc.) 
Ras (Ra’s) (A.) .. 
Rayah 

R. 

. Chief. 

. Read, promontory. 

. Subject ; used to denote that part of the 

population of the Turkish empire which 

pays taxes direct to the Imperial Government 
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Saiyid (A.) 
Sajeh (A.) 
Sanjaq (T.) 

Sarifeh (A.) 
Ser (Sar) (P.) 
Serai (Sera’i, Serayeh) 

Serdab (A.) 

Sha’ir (A.) 
Shakhtur (A.) 

Shamal (A.) 
Shamiyeh (A.) 

Moslem claiming descent from the Prophet. 
Small boat. 
Turkish administrative district, usually a 

subdivision of a vilayet (q.v.). 
Reed and mud hut of marsh Arabs. 
Head, summit. 
Used in Mesopotamia of Government buildings; 

٢٠٩ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100038379485.0x00000a :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100038379485.0x00000a?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


"تقرير عسكري عن بلاد الرافدين (العراق)" [١٠٣و] (٢٢٦/٢١٠)

Umm (A.) 

Veiran (T.) 
Vilayet (T.) 

Wadi (A.) 

Waqf (A.) 

Wazir (A.) 

Yaila (T.) 
Yeni (T.) 
Yuqari (T.) 
Yuzbashi (T.) 

Zaptieh (T.) 
Ziyaret (P., etc.) 

Zozan (K.) 

. . Mother (used in genitive relation, to denote 
possession). 

V. 

.. Ruined, ruin. 

.. Province of Turkish empire, under a Vali. 

W. 

.. Watercourse, bed of stream, river, valley 
(spelt wadi except with names). 

.. Property held (actually or nominally) in 
trust for religious purposes. 

.. Chief minister or ruler. 

Y. 

.. Summer pasture grounds. 

.. New. 

.. Upper. 

.. Captain (literally, head of one hundred). 

Z. 

.. Member of armed police force. 

. . Pilgrimage, place of pilgrimage, sanctuary, 
usually a tomb. 

. . Summer pastures. 

APPENDIX B. 

Weights, Measubes and Coinage. 

I)air al Zor. 

Weight .— 
1 Waqiah = TOO Dirhems or -71 lb. or -32 kilos. 
1 Huqqah = 4 Waqiahs „ 2-82 „ „ 1-26 „ 
1 Rotel = 2^ Huqqahs ,, 7-05 „ „ 3-15 „ 
1 Old Qantar = 200 Huqqahs „ 564-00 „ „ 252-00 ,, 
1 NewQantar — 250 Huqqahs,, 705-00 ,, ,,315-00 ,, 
The old qantar is used when weighing goods for transport, the new 

q anter when weighing goods for sale. 
In trade with Aleppo only the rotel equals 1,017 dirhems or 7 • 25 lb. 

or 3-28 kg. 
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1 Dra = 16 akds or 66 cm. 
1 “ Yard ” == from 75 to 90 cm. 
The “ Yard ” is estimated as the width of a roll of Manchester 

cotton goods, and thus varies according to the size of the bale. 

Ras al A in. 

Weight .— 
1 Waqiah 
1 Huqqah 
1 Rotel 
1 Qantar 

200 Dirhems or 1-42 lb. or • 64 kilos. 
2 Waqiahs „ 2-84 „ ,, 1-28 „ 
OHuqqahs,, 17-04 „ „ 7-68 „ 

30 Rotels ,,511-20 „ ,,230-40 „ 

Length .— 
1 Dra — 70 cm. 
1 “ Yard ” — from 75 to 90 cm. (see note above). 

Nisibin. 
W eight .— 

The same as in Ras al Ain. 
The huqqah is spoken of as 400 dirhems, not 2 waqiahs. 

Tel Afar District. 
W eight .— 

1 Dirhem =3-2 grammes. 
40 Dirhems = 1 Waqqah. 
16 Waqqahs= 1 Huqqah = 2-2kilos. 
The price of articles is always given per huqqah and waznah. 

6 Huqqahs = 1 Waznah = 13-5 kilos. 
20 Waznahs = 1 Tighar = 266 „ 

British Coinage. 

Cold .. .. None in common circulation. 
Silver .. .. 1, ^, J rupee pieces. 

2 anna pieces. 
Nickel .. .. 2, 1 anna pieces. 
Copper .. • • i anna pieces. 
Paper .. .. 100, 50, 10, 5, 2 J-, 1 rupee notes. 

British paper money is worth its face value, 
trade in sovereigns from Aleppo, but these 
circulation. 

There is an import 
are not in common 

Turkish Coinage. 

Gold .. .. 5, 2i, 1, | lira pieces. 
The first two are rarely met with. The lira and the half-lira are 

in common use. The lira is worth 100 nominal gold piastres, and 
108 actual silver piastres. 
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Silver 

Nickel .. 
Copper .. 

.. 1, | , i mejidieh pieces. 
2, 1 piastre pieces. 

.. i, J piastre pieces. 
.. Copper coins are not now accepted in the bazaars. 

Arab Coinage. 

See Turkish Coinage. 

Exchange Value. 

The value of the gold lira varies from district to district. At 
present a good average value is Rs. 13-8. The silver mejidieh is worth 
approximately Rs. 1 • 14, although there are nominally only five mejidiehs in the lira. The value of Turkish paper money fluctuates from time 
to time from one-third to one-sixth of its face value. The favourite coins 
among the local population are liras and rupees. Small change is 
disliked. 

APPENDIX C. 

The Arab Calendar. 

The Arab Calendar is a lunar calendar reckoned from the date of 
the flight of Muhammad from Mecca to Medina, which took place in 
a.d. 622. The months are of 29 or 30 days each, and the year is 11 davs 
shorter than the British. 

j-O convert an Arab date exactly it is necessary to express it in 
years and decimals of a year. Multiply these figures by 970,225 and 
add 621-54 to the product. The result‘will be correct to a day. Conversely, 
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In March, 1917, a change was made. March was made the third 
month in the year, and the 28th February, 1332, was followed by the 
14th March, 1333. The Turkish official calendar is now the same as the 

British, except that the year remains 584 behind it. 
The names of the months are— 

Kanun Thani. 
Shabat. 
Adhar. 
Nisan. 
Mavis or Avar. 
Haziran. 

Tamuz. 
Aghustus or Ab. 
Elul. 
Tishrin Awwal. 
Tishrin Thani. 
Kanun Awwal. 

The Jews possess a calendar giving a year of 12 months of 29 or 30 

days each, with an additional month added every third year. 
The Christians use our calendar, naming the months as in the 

Turkish official calendar. 
In the Arab and Turkish calendars the day is understood to begin a 

few minutes after sunset; thus at the time of the equinoxes the local time 
is six hours behind European time, 6 o’clock to an Arab is noon or 

midnight for a European. Also Monday night to an Arab is Sunday night 
to a European, because in the Arab system the night precedes the day. 

APPENDIX D. 

Bibliography and Maps. 

A. Official Publications .— 
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General Staff, G.H.Q., M.E.F., in 1920. 
4. Reports of A.P.O., Tel Afar District, 1920-1921. 
5. Report on the Baghdad Railway, 1914. 

B. Unofficial Publications .— 
1. Travels in Asia Minor, Mesopotamia, etc. Ainsworth. London, 
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2. From Amurath to Amnrath. Miss G. Bell, C.B.E. London, 1911. 
3. Dar-ul-Islam. Sir Mark Sykes. London, 1904. 
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C. Maps .— 
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http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100038379485.0x000019?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


"خريطة للقبائل ووسائل الاتصال في المنطقة رقم ١ (شمال الجزيرة)" [١١٠ظ] (٢/٢)

٢٢٥ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100038379485.0x00001a :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100038379485.0x00001a?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


"تقرير عسكري عن بلاد الرافدين (العراق)" [خلفي-داخلي] (٢٢٦/٢٢٦)

٢٢٦ المرجع: IOR/L/MIL/17/15/42 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100038379485.0x00001b :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100038379485.0x00001b?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload

